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Pabouas mporpamma aucuuiuinHbl «VHOCTpaHHBIA S3bIK (AHTJIIMICKUN)» COCTaBICHA B
cooTBeTcTBUU ¢ DelepalibHBIMU TOCYIapCTBEHHBIMU TPEOOBAHMSIMH K CTPYKType MpOrpamm
NOArOTOBKM HAy4YHbIX M HAay4HO-NIEJarOrMYECKUX KaJpoB B aclHUpPaHType, YCIOBUSIM HX
pealM3aluy, CpPOKaM OCBOEHHUS JTHUX MPOrpaMM C Y4YETOM pa3iIuyHbIX (opM 0OydeHus,
00pa30BaTeNbHbIX TEXHOJOIMM M OCOOEHHOCTEH OTHAEIbHBIX KAaTEropuil aclupaHTOB,
YTBEP)KJICHHBIMUA TpHKa3oM MUHHCTEpCcTBa oOpa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit denepariuu oT
20 oktsa6ps 2021 r. Ne 951.



1. Ilepedyenb miIaHMpPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00y4YeHHs MO0 TUCHUIINHE

1.1 Lenu 1 3ana4n U3y4eHHUs JUCUUTLUIAHBI

OCHOBHOH LIENBI0 M3Yy4YEHUS] MHOCTPAHHOIO SI3bIKa ACIMPAaHTAMHU BCEX CHELUAIBHOCTEU
ABJISIETCS] JOCTHIKEHHUE TAaKOI'0 YPOBHS MHOSA3BIYHONM KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIIMHU, KOTOPBIN
o0ecrieynBaeT MPAaKTUYECKOE BIIAZICHHWE SI3bIKOM KaK B Hay4yHOM, Tak U Ipo¢ecCHOHAIbHON
(meraroruueckoi) aesTeNnbHOCTH.

3ajauu IUCHUILIMHBL: CPOPMUPOBATH
- YCTOWYMBBIA HABBIK YTCHHsI OPUTMHAIIBHON HAy4YHOU JIMTEPATYPHI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- yMeHHe O(OPMIATh HU3BICUCHHYI0 W3 HHOSA3BIYHBIX HCTOYHUKOB MH(pOpPMAIMIO B BHJE
IepPEeBOJia UK PE3IOME;

- yMEHUe KpaTko (pedepaTuBHO) U3IaraTb OCHOBHOE COJEPKAHNE IPOUYUTAHHOIO;

- YMEHHME OTBEYaTh HA BOIPOCHI U MOACPKUBATH JUAJIOL 110 TEME HAYYHOI'O MCCIEIOBaHUS B
cdepe HaydHbIX HHTEPECOB aCUPAHTA C YIETOM HOPMAaTUBHOCTH BbICKa3bIBaHUS;

- TOTOBHOCTh MCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIE METObl U TEXHOJIOIMM HAy4YHONM KOMMYHHUKAIMU Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

1.2 Tpe6OBaHI/IH K pe3yjibTaTaM OCBOCHUA JUCHUIIJIMHBI

B PE3YIbTATC U3YUCHUA JUCHUIIJIMHBI aCIIUPAHT OAOJIKCH:

3HATh:

- JIGKCHYECKHE 0COOCHHOCTH, TPaAMMATHUKY M CTHJIMCTUKY HAYYHOTO MHOSI3bIYHOTO TEKCTa;

- 0COOCHHOCTH TIEPeBO/Ia HAYYHBIX TEKCTOB;

- SI3BIKOBBIC HOPMBI ITOCTPOSHHSI HAYYHBIX TEKCTOB B YCTHOW M MMCHMEHHOM peuH;

yMeThb:

- U3BJCKaTh W WHTEPIPETHPOBATh HH(POPMAIIMIO HAYyYHOI'O XapakTepa Ha OCHOBE
IMPOCMOTPOBOI'0 U IMOMCKOBOT'O BUJId YTCHUA,

- IPOU3BOJIUTH HAYYHBIE TEKCTHI MAIBIX (JOPM B BHJIE pe3IOME, aHHOTAIIUH, TE3UCOB;

- OIMCBIBATh COOCTBEHHYIO HAYUHYIO JAESITEIbHOCTD;

BJIa/IeTh:

- oporpadudeckoit, opPoINMUIECKOM, JIEKCUIECKOH, TPAMMATHIYECKON U CTUIIMCTUYECKON
HOPMaMH M3y4aeMoro S3bIKa;

- BCEMHU BHJAMH YTCHMS IS W3BICYCHHUS TOJHOW U BBIOOPOYHOM HHGPOpMALMH U3
HAyYHOTO MHOSI3BIYHOTO TEKCTA,

- HaBbIKaMU pedepupoBaHus U TIEPEBOIa HAYIHOTO TEKCTA.

2. MecTo AMcUUIIMHBI (MOYJIsI) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHO NPOrpaMMbl

JucnunimHa OTHOCUTCS K 0Opa3oBaTeNbHOMY KOMIIOHEHTY B YacTH «J{MCHIUTIIMHBI
(Momynn)».

Wzydyenne gucturuiiHbl  «VHOCTpaHHBIA  SI3BIK»  HAMpaBIIEHO HAa  TOJTOTOBKY
CIICHHUAIMCTOB, BJIAACIOIINX HHOCTPAHHBIM A3BIKOM, KaK CPCIACTBOM OCYHICCTBJICHUA Hay"IHOI\/'I
JESTEIIbHOCTH B WHOSI3BIYHOW SI3BIKOBOM Cpelie M CPEJCTBOM MEXIYHAPOJTHOW KOMMYHUKAIINH;
Pa3BUTHEC W COBCPHICHCTBOBAHUC HABBIKOB H3YYAIOMIETO W IMOMCKOBOI'0 YTCHHUA, C YIIOPOM Ha
M3y4arollee YTeHHe Mo TeMaM MPOQEeCcCCHOHATBHOTO OOIICHMS; pa3BUTHE HABBLIKOB TOBOPEHUS B
chepe mpodeccroHaTbHOTO OOIIIECHHS.

3. O0beM U BUJ Y4eOHOI padoThI



®opma| Kypce O6mas B Tom uncne kontaktHas | Cawm. [Tpomex.
o0yue- TPYAOEMKOCTh pabora paborta aTTecTanus
HUA 3.e. Yacer | Beero | Jleknuu | Ipakr.
3aHATUS
Oo4Has 1 6 216 32 X 32 184 Kaununarckuii
IK3aMEH

4. Conep:kanue JMCHUILIMHBI (MOAYJIs), CTPYKTYPHPOBaHHOE N0 TeMaM / pa3jesaM ¢
YKa3aHMeM OTBeJeHHOr0 HAa HHMX KOJIHYeCTBA AKAJeMHMYECKHX 4YacoB M BH/OB

yueOHBIX 3aHATHI

4.1 PacnipesienieHre 9acoB 10 pa3zesiaM/TeMaM | BHJIaM paOOThI

Pa3znena/rema

Bcero

Bujbl yueOHol padoTsl (B yacax)

AyauTopHasi paéora

Bcero

Ulexnun

IIpaxr.
3aHATHUS

CamocrosiTeIbHas
pabora

I'pammartrueckue
KOHCTPYKLUH,
ynoTpebisiemMble B
Hay4YHOM CTHUJIE PEUH.

24

4

X

4

20

[TpodeccuonanbHO
OpUEHTUPOBAHHAS
TEPMHUHOJIOTHSI.

28

24

OCHOBBI TUCHEMEHHOTO
MepeBo/ia TEKCTOB I10
CHEINAIBHOCTH.

24

20

CoBepI1eHCTBOBaHUE
YMEHUI TPOCMOTPOBOTO,
U3Yy4alollero u
03HAKOMUTEJILHOTO YTEHUS
AHIJI0SA3bIYHBIX TEKCTOB I10
HAIpPAaBJIEHUIO MTOTOTOBKU
(Hay4yHBIX cTaTel,
OTPBIBKOB M3 MOHOTpadui,
MaTepHaoB
KOH(epeHui).

24

20

CoBeplIeHCTBOBAaHUE
KOMMYHHMKaTHUBHBIX
YMEHUH MUCbMEHHOU PEYH.

24

20

becena mo Teme
uccienoBanus B chepax
COOTBETCTBYIOIINX
Hay4YHOM CHEUaTbHOCTH.

24

20

CoBeplIeHCTBOBAaHUE
YMEHUH aHaIu3a u
nepecka3a HayqHbIX
CTaTei.

24

20

bubnuorpaduueckas
nH(pOpMalus B TEKCTE

22

20




Hay4YHOI paboThI Ha

WHOCTPaHHOM SI3BIKE.

9. | ComepxarenpHasi U 22 2 X 2 20

JIOTUKO-KOMIIO3UIIMOHHAsI

CTPYKTypa Hay4HOU CTaThbU

Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hroro 216 32 X 32 184

4.2 [TporpamMMa AUCHUIUIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHAS IO TEMaM / pasjiesnam

4.2.1  CopaepxaHue JIGKIMOHHOTO Kypca (He IPeayCMOTPEHBI TPOrpaMMoii )

4.2.2. Coneprkanue CeMUHAPCKUX 3aHATUI

Ne Pa3nesn/Tema Coaepsxanue pasaesia JMCHUIITHHBI
n/n
Cucrema BpeMEH aHIJIMICKOro Ijarojia B AEHCTBUTEILHOM
I'pammatnueckue
KOHCTDYKILUH, U cTpajaresibHOM 3ayorax. Oco0eHHOCTH ynoTpeOieHus B
1. JTIOTpebIIsIeMbIE 5 | HAYTHOM CTHIIE peun UHOUHUTUBA, TEPYHIUS, TPUYACTHS,

HayqHOM CTHIIC peul MOJAJbHBIX  IJIaroJIOB, COCJIaraTe€JIbHOTO  HAKJIOHECHMS,
AM(paTHUYECKUX KOHCTPYKIUH.

[TpodeccuonanbHo AHINIOA3BIYHAS TEPMHUHOJIOTHUS, YHOTpeOsissiemas B 001acTH

2. | OpUEHTHpPOBAaHHAS COOTBETCTBYIOILIEH HAIIPABJICHUIO MTOJATOTOBKH.

TEPMHUHOJIOT U
[TonsTue «mepeBo»; SKBUBAJICHT U AHAJIOT; IEPEBOYECKHE

OCHOBEI HCEMEHHOLO TpaHcopMalKi; KOMIIEHCAlUsi IOTEePh MpU IEPEBOJE;

3 | mepesona  Texcrop  mo | KOHTCKCTYQIBHBIE  3aMEHBI;  MHOTO3HAYHOCTh  CIIOB;
PEBOA .

R —— CJOBAPHOE M KOHTEKCTHOE 3HAYCHHE CJIOBA; COBHAJCHUE H
pacxXo)KJIeHUe  3HAYCHMM  HMHTEPHALMOHAJIBHBIX  CIIOB
(«I10XKHBIE IPY3bs» IEPEBOTUUKA).

CoBepiieHCTBOBaHUE BblusieHeHHEe ONOPHBIX CMBICIOBBIX OJIOKOB B YHMTAaEMOM,

YMEHMH  MPOCMOTPOBOIO, | ONpeneIeHHE CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKOTO a1pa,

M3Y4YaOILEro U | BbIJICJICHHME OCHOBHBIX MbICIHEeH U (DaKTOB, HaXOXKAECHUE

4 | O3HAKOMHTEIBHOTO YTCHHS | JIOTUYECKHX CBsI3e, HCKIIIOUEHUE M30BITOYHON

AHIJIOSA3BIYHBIX TEKCTOB MO | MHPOPMALIMU, TPYNNHUPOBKAa M OOBEAMHEHHE BbIAEICHHBIX

HANpPaBJICHUIO MOJATOTOBKU | MOJIOKEHUH MO MNPUHLIMIY OOIIHOCTH, (opMHpOBaHUE

(Hay4yHBIX cTareil, | HaBblka S3BIKOBOM JOTAAKH (C OHOpPOM Ha KOHTEKCT,

OTPBIBKOB U3 MOHOTrpaduii, | c1ioBooOpa3oBaHNE, HWHTEPHALMOHAIbHBIE CJIOBa U Jp.) H

MaTepHajoB HaBbIKAa IPOTHO3UPOBAHUS MOCTYMAIONIeH HHPOPMALIUH.

KOH(epeHui).

CocraBneHue IUIaHa/KOHCIIEKTa MPOYUTAHHOTO; M3JI0KEHHE

CoBeplilieHCTBOBaHUE CoJIep’KaHusl MPOYUTAHHOTO B MHCbMEHHOM BHIE (B dopme

5. | KOMMYHHMKaTHBHBIX pe3oMe, pedepara " aHHOTAIIUN); HanucaHue

YMEHUH MUCbMEHHOM PEYH. | JTOKJIAJa/COOOIMICHHsT 10 TEeME HCCIeOBaHUs, HAayYHOU
CTaThU JJIs MyOJIMKAIMK B 3apyO€KHOM HayYHOM M3JIaHUH.

becena o teMe | Pa3BuTHe yMeHuit MOHOJOTHYECKON pedr (TOArOTOBIEHHOE

uccienoBanuss B cdepax | u HENOJArOTOBJIEHHOE BBICKa3bIBaHUE o TeMe

6 COOTBETCTBYIOIINX JIUCCEPTAITMOHHOTO  WCCIIeIOBaHusA). Pa3Butue yMmeHHi

" | HampaBJIEHUIO TOATOTOBKH | IMANIOTUYECKOM peuH (yyacThe B OOCYKJIEHMH BOIPOCOB,
(st JTAHHOMW | CBSI3aHHBIX C HAYYHOM pabOTOM U CIEUAIBHOCTBIO).

CHEIUAIBHOCTH).




CoBeplIeHCTBOBAHUE
YMEHHI aHaIu3a u

CocraBiieHHe TJIaHA/KOHCIIEKTAa MPOYUTAHHOTO; HU3JI0KCHUE
CoJlep’KaHusl MPOYUTAHHOTO B YCTHOW (popme, OTBETHl Ha

7. | mepecka3a HAyYHBIX JOTIOTHUTETIFHBIC BOIPOCH MO0 TPOYUTAHHON HAyYHOM
craTei. CTaThe.
bubnuorpaduueckas [IpencraBnenune oubauorpaduueckoit HHGOPMAIMHA B TEKCTE
uH(pOpMAaIIUs B TEKCTE HAy4YHOU paboThI Ha WHOCTPAaHHOM S3BIKE;
Hay4YHOH pabOThI HA oubnmuorpaduueckoe omnucanue U OmOIMorpaduueckas
MHOCTPaHHOM SI3bIKE. 3allUCh KaK d3JeMEHTHl OmbOnmorpaduveckoil nHpopmanuu;
8 I'oCT 7.1.-2003. bubnuorpaduueckas 3aIKCh.
' bubnunorpaduueckoe onucanme. OOmue TpeOOBaHUS U
MpaBWJia  COCTaBJCHHS;  Ha3HAUeHHE U CTPYKTypa
oubrorpaduyeckoro CIIHCKa HCIIOJIb30BaHHOM
mutepatypsl. [OCT 7.0.5 — bubnuorpadudeckas ccouika.
CrpykTypHas koMmo3uuusi, popmar, mapameTpsbl, 3arjiaBue
ConepxarenbHas 1 PYKTYD s, Gopmar, nap PRl ’
AHHOTAIMSA, KIIOYCBBIC CJIOBA HAa HWHOCTPAHHOM SI3BIKE.
JIOTUKO-KOMITO3UIIMOHHAs .
. [TonstTue cratbu, Hay4yHOW paboThl. OTIUYUTETHHBIC
CTPYKTypa Hay4YHOU CTaThU
0COOEHHOCTH OTHENBHBIX KOMIIOHEHTOB, TpeOOBaHHA K
HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE.
9. dopmary, odhopmienuto. Hamvcanue 3ariaBusi, aHHOTAIIUH,

KJIIIOYEBBIX CIOB K CTarb€ II0 CBOEW  HAay4HOU
cnenuaibHOCTH. CTpyKTypa M KOMIIO3ULMS, OCHOBHBIE
(yHKIIMM, HAIMOJIHEHUE, TEXHOJIOTUS HANHCaHWs HAay4YHOU
CTaThbH.

4.2.3 ConepxaHue caMOCTOATEIbHON PabOThI

Ne Pasznena/rema Conep:kanue pasaesa QU CHUANIAHbBI

n/n

1. Cucrema BpeMeH aHTJIMUCKOrO riaaroja B AeMCTBUTEILHOM
I'pammatrueckue
KOHCTDYKIIH U cTpaaarenbHoM 3amorax. OcoOeHHOCTH yoTpeOieHHs B

b
Hay4YHOM CTHUJIE peuu UH(ODUHUTHBA, T'€ U, IPUYACTUS
ynoTpebisiemMble B Y1 p ¢ » TCPYHAMA, TIP ’
MOJIaJIbHBIX TJIaroJioB, COCIAaraTeIbHOro HaKJIOHEHUS,
Hay4YHOM CTHUJIE pEeUHr
»M(paTHIECKUX KOHCTPYKITUH.

2. [IpodeccuonanbHO UreHue crathel 1o crienuanbHOCTU. V3ydenue
OPUEHTHPOBAHHASA AHTIIOSI3bIUHAS TEPMUHOJIOTHUS, YIIOTpebisiemMas B 001acTH
TEPMHUHOJIOTHUS COOTBETCTBYIONIECH HATPABJICHHUIO MTOATOTOBKH.

3. CocrapneHue maaHa U KpaTKoe U3JI0)KEHUE MPOYUTaHHOTO
OCHOBBI MTUCBMEHHOTO

HAy4YHOT'O TeKCTa. BhIMoMHEHHE TpaMMaTHYECKUX
nepeBojia TEKCTOB IO .
yrnpaxHeHui. PaboTa ¢ «JI0KHBIMH IPY3bsIMI
CIELNATbHOCTH.
MepEeBOTUMKA.
4. CoBepIIeHCTBOBAaHUE Urenue, mepeBo/l HAYYHBIX CTaTEH, OTPHIBKOB U3

YMEHUU IIPOCMOTPOBOTO,
U3Y4aroIlero u
03HAKOMUTEJILHOTO YTEHUS
AHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB 10
HaIPAaBJICHUIO [TOJATOTOBKU
(Hay4HBIX cTaTei,
OTPBIBKOB M3 MOHOTpaduii,
MaTepHaoB
KOH(epeHIHUH).

MoOHOTrpaduii, MaTepuaIoB KOH(PpEepEeHIUH O HAPaBJICHUIO
MOJITOTOBKHU.




CoBeplieHCTBOBaHUE
KOMMYHUKATHUBHBIX
YMEHHI TUCbMEHHOW peyH.

CocraBieHre pe3loMe U aHHOTAI[UHM Ha TPOYNTAHHOE,
HanyCcaHue JTOKJIaaa/Coo0IIeH s 10 TEME UCCIIeTOBaHMS,
HAYYHOU CTaThU JJIsl MyOJIMKAIMH B 3apy0eKHOM HAyYHOM
W3JJaHUH.

6. becena no Teme CocraBieHne BOIIPOCOB U y4acThe B 00CYKICHHSIX,
UCcleIoBaHusA B cdepax CBSI3aHHBIX C HAY4YHOI paboTOM U CHENHUATBHOCTBIO.
COOTBETCTBYIOIINX
HalpaBJIEHUIO TIOATOTOBKU
(st TaHHOM
CIIEIUATILHOCTH).

7. CoBeplilIeHCTBOBaHUE CocraBieHue miaHa/KOHCIEKTa Ha IPOYNTAHHYIO HAYYHYIO
YMEHUH aHanu3a u CTaThlo, foKIal. KpaTkoe nznoxenue copepkaHus
nepeckasa HayqHbIX MPOYMUTAHHOTO B MUCBMEHHOH (hopme.
cTaTei.

8. bubnuorpaduyeckas bubnuorpaduyeckas 3anuce. O6mue TpeGoBaHUs U IpaBUIIa
uHpOpMaLUs B TEKCTE COCTaBJICHUS; HA3HAYEHUE U CTPYKTYypa
HAy4YHOI paboTHI Ha Ooubimorpaduyeckoro Crucka UCTOIb30BaHHON
UHOCTPAHHOM SI3bIKE. JUTEPATYPBHIL.

9. CopnepxarenbHas U Hanucanue 3arnaBusi, aHHOTAIMM, KJIIOYEBBIX CJIOB K CTaThe
JIOTMKO-KOMITO3UIIMOHHAs | [0 CBOEH Hay4HOM cneruanbHocTH. Hanucanue cratbu 1o
CTPYKTYpa HAy4HOH CTaThbH | TEME HAyYHOH paboTHI.

Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE.
5. MoH1 OLEHOYHBIX CPeICTB [Jsi NPOBEJAeHUS NPOMEXKYTOYHOH aTTecTaluH
o0yyaromuxcs Mo AMCHHUILIHHE (MOAYJII0)
5.1. [TactiopT ¢oH/1a OIIEHOYHBIX CPEJICTB MO TUCIUIUIHHE (MOTYJIIO)
Ne | Koutposaupyemslie pa3aenbl (TeMbl) HanMeHoBaHMe OLIECHOYHOI'O CPEACTBO
n/n
1. | 'pammaruyecknue KOHCTPYKIUH, YceTHBIT onpoc
ynoTtpeOisieMble B HAYYHOM CTUJIE
peun
2. Jluckyccust, ”HPOPMAIMOHHBIE TTPOSKTHI
[TpodeccnonanbHO OpHUEHTUPOBAHHAS
(npe3eHTanum)
TEPMUHOJIOTHSI
3. | OcHOBBI MHUCBMEHHOT'O TEPEBOIA Onenka nepeBoja, WH(GOPMAIMOHHBIE MPOEKTHI
TEKCTOB I10 CIEIUAIbHOCTH. (pe3eHTaIum), TMCKyCCHs
4. | CoBepIlIeHCTBOBaHUE YMEHUI VYCTHBIM ompoc, OIeHKa 4YTEHUs, MepeBoja,
IIPOCMOTPOBOT0, U3YYAIOLIETO U HH(}OPMaLIMOHHBIE IPOEKTHI (ITPE3CHTALINN)
03HAKOMUTEJILHOTO YTEHUS
AHTJIOSA3BIYHBIX TEKCTOB IO
HaIpaBJIEHUIO TOATOTOBKH (HAyYHBIX
CTaTei, OTPHIBKOB U3 MOHOTpadui,
MaTepHajIoB KOH(EpEHIIH).
5. | CoBepiieHCTBOBaHKE Tecr
KOMMYHHKATHBHBIX YMEHHH
UCbMEHHOU PEYH.
6. becena mo Teme mccieqoBaHNS B VYcrHbIil onpoc

cdepax COOTBETCTBYIOIIUX
HaIPaBJIECHUIO MOATOTOBKH (s




JTAHHOM CTICIIUATILHOCTH ).

7. | CoBeplueHCTBOBaHME YMEHUM aHanu3a | Y CTHBIN OIIpoOC
U 1epecka3a HayyHbIX CTaTeH.

8. | bubmuorpaduueckas nnpopmanus B [Mucemennsii hopmat
TEKCTE Hay4HOI paboThI Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

9. | ConepxaTenpHas ¥ JIOTHKO- [TucebmenHBIN popmar
KOMITO3UIIMOHHAS CTPYKTYpa HayYHOU
CTaThbH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

5.2. TunoBble KOHTPOJIbHBIE 33a/IJaHUS WM UHbIE MaTepUaIIbl, HEOOXOAUMBIE /JIsl OLICHKU 3HAHUMH,
YMEHUM, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA JIEATETLHOCTH B MIPOIIECCE TEKYIEr0 KOHTPOJIS

TunoBblie BOIIPOCHI K CEMHUHapaM

Tunosbie Bonpockl

Bupl cuHTaKCH4eCKO# CBSA3M, TUIIBI IPEITIOKEHUH U UX NIEPEBOJL HA PYCCKUM S3BIK.
JIMHIBUCTUYECKUN aHAIIN3 TEKCTA.

Texnuka pepepupoBanusl.

KonctpynpoBanue tekcra pedepara.

3anuch nostyyeHHoH HH(pOpMaIH.

Bunasl nHpOpManum B TEKCTE.

[ToHATHE HYEBOro W YaCTUYHOro nepeBoja. [IpuyrHbI BO3HUKHOBEHUS! HEOOXOUMOCTH
WX IPUMEHEHUSI.

NoabkowhE

8. OcCHOBHBIE =~ OCOOGHHOCTM  HAy4HOrO  CTWJIA:  ONpeAEJeHHE, TIpaMMaTHYECKHUE,
JeKcu4ecKue, Mop(oIornieckue 1 CHHTaKCHYECKHE OCOOEHHOCTH.

9. ITonsarue aprukins. @ynkuuu aprtukieid. Ciocobs! nepeBoaa. Hynepoii nepeoj. 3ameHa.
Onyienue.

10.  IlepeBon Oe3nMuHBIX OOOpPOTOB: IMACCHUBHOIO 3aJI0ra, WH(GUHUTHBA, TNPUYACTHS U
TepyHIHUSL.

11.  IlepeBoj MMEHHBIX 4YacTell pey: UMEHHU CYLIECTBUTEIBHOI0, UMEHH MpUIIaraTeiabHOro,
aTpuOyTHUBHBIX KOHCTPYKIIHH.

12.  TlonsTHe onucaTenbHOro nepeBoja. [IpuunHbI NpUMEHEHUS ONUCATENBHOTO MEPEBOA.

Tembl ccae0BaTeIbCKUX, HHPOPMALMOHHBIX, TBOPYECKUX IPOCKTOB
Tunosble NpodjIeMHO-aHATUTHYECKHUE 32IAHUS

1. IToocomoska uccredosamenbckux npoOeKmMos no memam:

1. OcobGeHHOCTH HAYYHOT'O CTHIIS.

TexHuka pepepupoBaHusl.

Bunel nadopmanyu B Tekcre.

JloxHble ApY3bs NEPEBOJUYHUKOB.

bubnuorpaduueckas nnpopmalys B HAyYHOM TEKCTE.

arwN

2. Ilpobaemno-ananumuyeckoe 3a0aHue:

1. Onpenenure GyHKIUOHATBHBIM CTHIIb MTPEAJIOKEHHOTO TEKCTA.

2. Omnpenenure Kakas y TEKCTa TEMIIOPAIBHOCTD, MOJAIBHOCTh, KOT€3Usl U KOT€PEHTHOCTb.
Kakum 006pa3oM oHM BBIPaKEHBI B TEKCTE.

3. Kaxue BUibl CHHTaKCHUECKOM CBSI3U JOMUHUPYIOT B TEKCTE.

4. [IepeBenuTe TEKCT HA PYCCKUU SI3BIK.

TecToBbIC 3a1aHUA




Ne 1.

A) Match the questions and answers:

1. For further details see the website o f our conference.
2. Both are possible.

3. Yes, it is $50.

4. 1n a week. November, 10.

5. They are the leading specialists in the field.

6. December, 2 to 5.

a). Do you accept oral presentations or poster as well?
b). What dates will the conference be held?

¢). Who will the key speakers be?

d). When is the deadline for the submission of abstracts?
e). Do you have a registration fee?

). W here can I get more information about the conference?

B) Match the questions and answers

1. How long do I wait for an answer from the editorial board?

2. Can | submit a paper which is under consideration in another journal?

3. Who makes publication decisions?

4. What are the formatting instructions?

5. What are the reasons to extra charge an article?

6. What criteria should a paper meet?

7. Are papers peer reviewed?

a) The submission should not been previously published, nor is it under consideration in another
journal.

b) All submissions should be in DOCX 2010 word format (Papers are limited to 25 pages,
including figures and tables).

c) Papers longer than 25 pages are subject to extra charges (10 USD for each extra page).

d) The originality o f its contribution; the soundness o f its theory and methodology; the
coherence o f its analysis; the ability to communicate to readers (grammar and style).

e) All research papers are reviewed by at least two suitably qualified experts.

f) All publication decisions are made by the journals’ Editor on the basis o f the reviews
provided. g) Normally within three weeks.

h) Normal turn-around time for evaluation of manuscripts is 21 days from the date o f recipient.

Ne 2. Translate focusing on the form and function of the infinitive

1. The report to be submitted to the General Assembly this month emphatically rejects as
complacent the view that economic aid for emergent Africa is no longer necessary.

2. Britain's Jim Clark on Saturday became the first man to win seven races in a world m otor-
racing championship.

3. A campaign to acquaint the farmers with the facts about this year's agricultural price review
will be launched by the Minister o f Agriculture on Monday.

4. There's a lot to be said for holding the conference on Ukraine in Minsk.

5. The Government do not want strong laws to enforce other measures to stop race hatred and
discrimination.

6. At the session of the United Nations General Assembly Mr. R. proposed the holding o f a
general European conference to discuss the security o f the continent.

7. To meet the need for increasingly precise forecasts, meteorologists hope to extend their
observational system until it covers every comer of the earth.

8. The Prime Minister had told the party meeting that he refused to be dictated to by any group.
9. The stake o f the peace movement is too huge and terrible to be joked about.



10.The announcements o f M r B.'s latest trip is bound to intensify suspicions about the
objectives o f the Government's maneuvers.

Ne 3. Arrange the parts o f the letter below in the appropriate order:
1. Thanking you in advance,
Florence Jones

2. Ms Florence Jones
41, Rose Street
Grange, ND 4378

3. Dear Director,

4. Dept, o f Classical Languages
Open University

300 North Boulevard
Greenville, ND 4378

5. Please send me a brochure on your open university and an application form. | want to learn
Latin.

Ne 4. Translate into English the set phrases widely used in emails and business letters
It is my great pleasure to advise you that...

This is to inform you that...

We regret this unintentional mistake on our part.

We would appreciate it if you could send us more detailed information about
Unfortunately, we cannot provide you with a specific shipping date at this time.
| would be grateful if you could...

Would you please send me ...

We are interested in obtaining/receiving...

Thank you for opening an account with our company.

Would you mind if...

Would you be so kind as to ...

| would be most obliged if ...

Could you recommend...

Would you please send me ...

You are urgently requested to ...

We would be grateful if ...

What is your current list price for...

We understand from your advertisement that you produce...

It is our intention to ...

We carefully considered your proposal and ...

We are sorry to inform you that...

Ne §.

A) Translate into English focusing on the forms o f the gerund

1. They made their decision after being told o f the term s contained in a joint statement.

2. In proclaiming its economic plan this autumn, the Government must convince the country that
it has the will and the means to redeploy labor efficiently.

3. Mr. N. in a comment last night said the Government was making “a grave mistake in not
taking the opportunity o f explaining their policy to the country”.



4. By not losing sight o f the long-term objectives they made themselves masters and not
servants or victims o f economic forces operating in the world.

5. They expect that the Prime Minister will try to suppress criticism by pleading that matters are
at a decisive stage.

6. Meanwhile the people and their representatives did what they were told without even the
privilege o f being informed o f the decisions taken by their leaders.

7. Instead o f being changed however the traditional strategy was merely reasserted and put into
operation at the end o f the war.

8. There are countries who would be ready to sign agreements with the developing nations for
training some of their people over the next ten years.

9. In this instance the Latin Americans had sufficient common sense for not trying to solve
anything for the big powers.

10. It is nonsense for its supporters to claim that the present policy is a success.

B) Fill in the table for a CV

OBJECTIVE

EDUCATION

DISTINCTION

COURSES

EXPERIENCE

SKILLS

OTHER

REFERENCE

a) Proficient with Microsoft Word, Exel and PowerPoint

b)State University, Upstate, NY School o f Industrial Engineering Candidate for Bachelor o f
Science Degree , May 2000

c) Dean's List, State University W omen in Engineering Scholarship, Texas Instruments
Engineering Scholarship, National Science Foundation Research Grant

d) Available upon request

e) To obtain a position in management consulting

f) Research Associate — Summer 2002

Ivy University, Newark, NJ

Department o f Civil Engineering and Operations Research

Used linear programming methods to model problems in international infrastructure engineering

Staff Technologist — Summer 2001
Ring Communications Research, Bellville, NJ
Broadband Data Operations

Summer Intern, Operations Research — Summer 2000

Serious Instruments, Dallas, TX

Defense Systems and Electronics Group

Assisted in implementation o f new statistical process control software

g) Rock climber Proficient in German and Russian
h) Microeconomics; International Economics; Economic Analysis o f Engineering Systems;
Financial Management and Accounting; Statistics; Optimization; Engineering Management

Ne 6.
A) Translate into English focusing on the verb have in the modal meaning
1. To meet the export requirements the domestic consumption has had to be curtailed.




2. He is not half as worried as the old age pensioners, the housewives and the workers who are
having to p ay the increased prices.

3. Unless the Bill passes through all its stages in the Commons and the Lords before the session
ends it will have to be started all over again in the new session in November.

4. The Chancellor o f the Exchequer told Labor M Ps on Tuesday night that public spending w ill
have to be cut to avoid a "tough Budget" next year.

5. Most o f the imported walkie-talkie sets operate on a wave-band used by a number o f
authorized radio services in Britain and can cause serious interference. When they cause
interference they have to be traced and their owners are prosecuted.

6. United Nations economists warn that something drastic has to be done, or developing
countries will be forced to reduce their rate o f social and economic expansion.

7. Diplomats said Canada and other nations eager to have the deadlock broken had been
outmaneuvered by the United States.

8. Brazil had taken the lead in the movement to denuclearize Latin America and had the question
p u ton this year's agenda o f the General Assembly.

9. The committee gave overwhelming approval to a separate resolution that would have the
Assem bly urge all states to take such separate and collective action as is open to them in
conformity with the Charter to bring about an abandonment of apartheid.

10. Any other activities o f the world organization will be financed by the whole membership
only by their unanimous and active support. And even in those rare cases it will be by having the
Secretary-General solicit voluntary contributions.

B) Arrange the parts o f a cover letter for CV in the correct order
a) | would appreciate your keeping this enquiry confidential. 1 will call you in a few days to
arrange an interview at a time convenient to you. Thank you for your consideration.

b) The Principal
Interplay Languages
77 bd Saint Germain
75006 PARIS

c¢) I am interested in working as Director o f Studies for your organisation. | am an EFL language
instructor with nearly 10 years' experience to offer you. | enclose my resume as a first step in
exploring the possibilities o f employment with Interplay Languages.

d) Dear Madam
e) My most recent experience was implementing English Through Drama workshops for use
with corporate clients. | was responsible for the overall pedagogical content, including the

student course book. In addition, | developed the first draft o f the teacher's handbook.

f) Yours faithfully
Rachel King

g) As Director o f Studies with your organisation, | would bring a focus on quality and
effectiveness to your syllabus design. Furthermore, I work well with others, and | am
experienced in course planning.

Key:b,d,c, e g, 4,f

Ne 7.
A)Translate into English focusing on the attributive phrases



1. If you plan to go to the USA you’d better visit the US Customs and Border Protection website

2. After an effective one-month in-service training program the company staff raised its
effectiveness by dramatic 50%.

3. The problematic Smolensk Corridor and the on /off relationship between Belarus and the EU,
Russia and Poland pushed truck business onto ferries and the Helsinki-Vyborg-Saint Petersburg
route.

4. The distinctive world famous city-monument o f Dubrovnik is known primarily for its
historical center built in the Middle Ages and the Renaissance.

5. The following schools offer the top-rated organizational psychology graduate program s in the
U.S. and include an Ivy League institution and two public universities.

6. Because o f their “I can do everything” personalities high-achievers rarely see job burnout
coming.

7. Effective humanitarian information management is crucial in times o f major disasters.

8. A sudden wind change brought destruction which will cost millions of euros.

9. She started her career in the local TV station news program in Cork.

10. All United Nations Security Council resolutions related to Iran's nuclear program will be
lifted immediately if a final deal is agreed.

B) Translate the Call for Papers into Russian:

Call for Papers

Eleventh International Conference on Interdisciplinary Social Sciences 'An Age and its Ends:
Social Science in the Era of the Imperial Anthropocene
College London
London, UK

2-4 August 2020
The International Advisory Board is pleased to announce the Call For Papers for the Eleventh
International Conference on Interdisciplinary Social Sciences. The Social Sciences Conference
will be held on 2-4 August 2019 at the Imperial College London, London, UK.
The Conference will address a range o f critically important issues and themes relating to the
Interdisciplinary Social Sciences community. Plenary speakers include some of the leading
thinkers in these areas, as well as a numerous paper, colloquium, poster and workshop
presentations.
We are inviting proposals for paper presentations, workshops/interactive sessions,
posters/exhibits, addressing the social sciences through one o f the following themes: Social and
Community Studies, Civic and Political Studies, Global Studies, Educational Studies,
Communication.

Submission Deadline: 5 May 2020

C) Translate into English:
YBaxaemble KOJLJIETH!
[Tpurnamaem Bac NpUHATH yyacTHe B MexayHapoAHON HAyYHO-ITPaKTHYECKON KOH(pEPEHIIUN
«AICTOPUKO-KYJIBTYPHBII 1 SKOHOMWYECKHWI ITOTEHIIUAJ POCCUMN:
HACJIEAUE 1 COBPEMEHHOCTDb»,
koTopas cocroutcs 14-15 mas 2021 roana B r.Benukuit Horopon

OcHoBHbIE HanpaBiIeHUS KOHPEPEHIUU:
- McTopuKO-KyJIBTYpHOE U HCTOPUKO-IUTEpPATypHOE Haciaeaue Poccuu;
- ApxuBHoe zeno B Poccun: uctopuyueckuii OnbIT U MEPCIIEKTUBBI Pa3BUTHS;
- DOKOHOMHUKO-reorpapuueckuii moteHuuan Poccuu: HCTOpUS, COBPEMEHHOE COCTOSIHHE U
MEPCIIEKTUBBI PA3BUTHS;
- Pontb ipaBa 1 paBOBBIX MHCTUTYTOB B UCTOpUU Poccun 1 B COBpeMEHHOM OOILECTBE;



- Hctopus mnenmarornyeckod Mbicin B Poccum W myTH onTHMHU3aluM  00pa3oBaTEIbHOTO
npolecca;
- SI3bIK KaK cpeicTBO KOMMYHUKAILIUU B UCTOPUHU U B COBPEMEHHOM O0IIECTBE.
[Inanupyercs KyabTypHasi porpaMma ¢ IOCEEHUEM JIOCTOIIPUMEUYATEIbHOCTEN 1
XyJI0’)KECTBEHHBIX MacTepckux Bemnkoro Hosropona.
st yaacTust B KOH(GEpEeHIIMH HE0OX0MMO 110 25 ampens MpHuciaTh 3asBKy U Te3uchl. [Ipoe3n u
pa3MelleHHe  WHOTOPOJHUX  YYaCTHUKOB  KOHepeHIUH  oOecredmBaeTcs 3a  CUeT
KOMAaHIUPYIOIIEH CTOPOHBI
Konrakrhas uadopmarus: ten.(8162) 00-00-00 u 8-921-000-00-00

D) Fill in the registration form for a conference

Title: Mr. Mrs. Ms. Dr. Other

Surname

Given name

Position

Institution/Affiliation

Mailing address

Telephone/fax

e-mail

Session choice(s)

Accommodation (single, double)

Check-in date (time)

Check-out date (time)

Other requirements

Payment method (cash, credit card)

Ne 8. 3anmoiHMTe NPOMYCKH CJOBAMH WJIH CJOBOCOYETAHUSMH, 00€CHeYHBAKIIUMU
Jornyeckue CBsi3M B TekcrTe. B paae ciydaeB MOKHO HCIIOJbB30BaATH 0oJ1ee OJHOIO0 CJIoBa —
CHUHOHHUMA.

CuioBa nas Berasok: first, first of all, for one thing, consequently, hence, therefore, moreover,
what is more, furthermore, further, specifically, as a result, thus, indeed, in particularly,
significantly.

1.Genetic screening in business, or testing the genes o f employees to see if they are susceptible
to the workplace-related diseases, may present problems for the tested.

2. (a) (example), genetic screening tests and technology in general are in their
infancy stages.

3. (b) (effect), many physicians and health professionals doubt their reliability.

4. (c) (addition), once genetic information is recorded on employees, it cannot always

be kept secret.
5. Even though employees are assured that their medical files are confidential, clerical staff have
access to them.
6. (d) (example), if they are entered into a computer base, they are available to anyone with

success. 7. (e) (result), some argue that such screening procedures are violation o f
personal rights.
8. () (example), many cite similarities between genetic screening and drug testing,

noting that both involve a process o f obtaining information from unwilling individuals that m
ight affect them adversely.

9. Opponents o f genetic screening point out that some employees with the potential for
workplace diseases would rather run the risk than lose their jobs.

(a) Example: First / First of all / For one thing

(b) Effect: Consequently / Hence / Therefore




(c) Addition: Moreover / What is more / Furthermore / Further
(d) Example: Indeed / Specifically

(e) Result: Hence / As a result / Consequently / Thus

(f) Example: Indeed / In particularly / Significantly

Ne 9. Translate into Russian focusing on the conditionals

1. If they had not been barbarians, they would not have destroyed Roman civilization .

2. Provided the Committee continued along this path, it would succeed in carrying out its task.

3. If this naval battle about which Herodotus says nothing is not a fiction we must assume that
ship s from Miletus and other lonian cities were present.

4. If the whole of Hamlet were written in verse of this kind, the effect, obviously, would be
intolerably monotonous.

5. If some grammatical category is absent in a given language, its meaning may be translated
into this language by lexical means.

6. We'd have gone on to the University, if we could have got scholarships.

7. If almost any two Oriental and European works o f art be set side by side, one feels at once the
gulf between them.

8. If he had lived, he would have been celebrating his sixtieth birth day.

9. If the question were less important it would not be- worth labouring in a review.

10. If the scheme had been fully carried out, there would have been more than a hundred tales,
but as a matter of fact, Chaucer has only given us twenty four tales.

Ne 10.

A) Translate into Russian focusing on the clauses

1. These distinctive features of labour explain why labour necessarily gives rise to speech and
thought and cannot develop without the aid o f speech and thought.

2. Those who have studied the way o f life and the language o f wild tribes have often pointed
out to what an incredible degree these are split up.

3. Where scholars diverge seriously in the views it is usually unsafe to follow any one
interpretation.

4. Where it is know n that a number of languages have all descended from a common ancestor, it
is o f course much preferable to group them according to the families they form.

5. What interests primitive man is not nature in its If but nature so far as it intervenes in hum an
life and forms a necessary and obvious basis for it.

6. That this environment should and does affect man in a great variety o f ways seem s so
obvious as hardly to admit o f discussion.

7. In the Middle Ages Rhetoric corresponded roughly to what we understand by the study of
Latin literature.

8. We discovered in a cave turtle-shell ornaments that confirmed what we had been told about
them 9. From what you have read in this book, you have become acquainted with the state in
which the Saxons were living, when the Normans arrived.

10. It is perhaps idle now to speculate on who or what this man was: though such speculations
have always teased people's imagination.

B) Order the sentences to build up three separate abstracts.

I. We also use home videos to validate answers on the screening interview. The final phase
involves home visits where we use several assessments to confirm the child’s diagnosis and
examine the connection between manual and oral motor challenges. By identifying DVD as a
subtype of Autism, we will eliminate the assumption that all Autistics have the same
characteristics.

2. This project involves discovering how the American Revolution was remembered during the
nineteenth century. The goal is to show that the American Revolution was memorialized by the



actions of the United States government during the 1800s. Through showing that the American
Revolution lives on in memory, this research highlights the importance o f the revolution in
shaping the actions o f the United States government.

3. The young women also had the opportunity to tour the UW and MATC campuses. The
participants walked away from the program with a sense o f hope that they are able to pursue
their dreams despite their difficult situations.

4. The purpose o f this research is to identify a subtype of autism called Developmental Verbal
Dyspraxia (DVD). DVD is a motor-speech problem, disabling oral-motor movements needed for
speaking. The first phase o f the project involves a screening interview where we identify DVD
and Non-DVD Kkids.

5. The program ran for eight weeks during the summer o f 2003. Participants met once a week to
participate in group building activities, get insights to what it will take to finish school, and
receive information on services that are available to help them along the way.

6. This has been done by examining events such as the Supreme Court cases o f John Marshall
and the Nullification Crisis. Upon examination o f these events, it becomes clear that John
Marshall and John Calhoun (creator o f the Doctrine o f Nullification) attempted to use the
American Revolution to bolster their claims by citing speeches from Founding Fathers.

7. This will allow for more individual consideration o f Autistic people and may direct future
research on the genetic factors in autism.

8. This program was designed to address the prevalent issues o f teen parenthood and poverty.
The idea was to introduce and reinforce the importance of obtaining a post secondary education
to teen mothers in their junior or senior year of high school.

TpedoBanus k opopmiiennio pedepara:

1.Hanuuue tutynbHoro aucra (Cover page).
2.Conepxanue (Contents),

3.Benenue (Introduction);

4.0OcHoBHas yacTh (Body) (MOXeT cocToATh U3 pa3zeiioB);
5.3akmmouenue (Conclusion);

6. Crircok ucnoab30BaHHBIX HCcTOUHUKOB (References).

7. O0mmii o0beM pedepara — 10-12 mevyaTHbIX CTpaHULL.

Ne 11.

A) Read the review of a scientific paper and state if the reviewer points out the goals and
solution suggested by the author, his new ideas and contributions, fallacies and blind spots.
British philosopher Gilbert Ryle attempted to define the seemingly straightforward concept o f
“feelings” in his 1951 essay. During that time period, psychology and psychiatry had risen as
popular fields, but little work had been done to actually define the components o f an “emotion”
or a “feeling.” Consequently, Ryle set out to establish some constrains on this nebulous subject
by suggesting that feelings are distinguished by various bodily or mental sensations.

In the first section o f this article, Ryle presented seven distinct conceptions of “feelings.” It is
clear that he put much contemplation in this presentation, for he named usages that would
typically escape most people. He began with the common definition of feelings as sensory
perception, but he distinguished between uncontrollable instinctual bodily responses (e.g.,
feeling cold or feeling an itch) and purposeful, thought-out motions to find an object or
determine something about an object (e.g., feeling water with one’s fingers to figure out its
temperature).

In another definition, Ryle distinguished between feeling bodily sensations and feeling general
conditions, such as sleepy, ill, wide-awake, uneasy, or depressed, deeming the latter to be more
“mental.”

Furthermore, Ryle included idiomatic phrases that incorporated conjugations of “to feel” to
remind readers how easy it is to forget figurative usages o f common words. There’s “feeling that



something is the case” to express a gut inclination that is not yet strong enough to be held as an
actual thought or belief. There’s also “feeling like doing something” to express the temptation
one has to take an inappropriate action, such as falling asleep in class. These figurative or
hypothetical uses of feelings are easily overlooked, so Ryle’s thoughtful inclusion brings useful
philosophical insight for other researchers.

In the second and final section o f this paper, Ryle expanded upon the various definitions of
“feelings” he advanced, discussing where the line blurred between each one. While his
meticulous analysis is largely palatable, his omission o f the common notion o f feeling does not
sit easily. In the entire article, he never mentions feeling an emotion, such as happy, sad, or
angry. Whether this was an intentional omission or a sloppy oversight is unclear, but it weakens
Ryle’s definition, as emotions are neither pure bodily states nor pure mental sensations, and he
provides no preemptive response to such arguments. Nevertheless, Ryle’s work still provided

B) Write a review of a research paper in your field of specialization.

Read the paper “Integrating Massive On-line Courses (M OOCs) into University English
Language Teaching” and analyze its structure. Identify its merits and fallacies.

The paper contains a brief overview o f Massive Open On-line Courses (MOOCSs) that take a
variety o f shapes and forms nowadays, and presents a case study o f their successful integration
into University English language teaching at non-linguistic faculties both in their on-line and
archived versions.

Key words: MOOCs, interdisciplinary activities, language competences, archived courses,
mediator.

MOOCs emerged as online courses aimed at unlimited participation regardless o f age, gender,
geographical location and level o f education. MOOCs are a comparatively recent development
in distance education which was first introduced in 2008 and since then have become an
extremely popular mode o f learning among students across the world. The access is realized via
the web, the most popular platforms for hosting M OOCs being edX and Coursera.

In addition to traditional course materials such as filmed lectures, readings and problem sets,
many M OOCs provide interactive user forums to support interactions between students and
professors. An English teacher’s role is to help learners to reflect on the knowledge gained from
the course and how it may be embedded into their professional courses. Time limits may present
a certain stress for the students but at the same time it is a great motivational factor.

There is also a wide variety of archived courses in the web whose use turns out to be very
instrumental in organizing students’ self-studies and can be easier fitted into teaching process.
Lack o f time restrictions promote self-regulated learning that meets students’ needs. The case
studies o f integrating the course on College Writing provided by Berkeley University and the
course on International Hum an Rights administered by Duke University with the students o f
History and Law at Saratov State University demonstrate that participation and completion o f
these courses are extremely beneficial for the students in terms o f interdisciplinary education.
Acquisition o f cross-cultural and diversity issues through connection to other participants on the
discussion board was also emphasized by our learners.

The role of the English teacher as a mediator for the specialized MOOCs cannot be
overestimated since focus group research has shown that student participants “expressed little
interest when asked about taking an online course offered by a premier instructor with highly
polished content and 10,000, 30,000, or 100,000 other students. They were more interested in
making personal connections with their instructors. [1].

At present there exist a number o f researches concentrating on investigation of various aspects o
f this area o f open education. Thus, projects supported by grants carry out the analysis o f
effectiveness, social representation and MOOC structure which results are reported at the
conferences and published on the websites the leading one being http://www.m oocresearch.com
[reports.



Millions of participants have been registered at such courses. There is no accurate statistics o f
participant registration and successful completion so far, but one can get an idea o f the balance
between registration and completion from the data given by edX platform.

Out o f 841 687 students registered for the courses in the first year 469 702 looked through less
than a half o f the course chosen; 35 937 looked through more than a half, 43, 196 studied the
materials carefully enough to get the certificate o f completion. The rest o f 292, 852 among
those registered did not look up the study materials o f the chosen course at all [2].

A very demonstrative statistic data can be borrowed from the Higher School o f Economics
(Moscow, Russia) which states that out o f the 16,000 students enrolled in the 9 week course
only 9,000 received the certificate o f completion [3].

Among the reasons o f high drop-out level the following reasons are named: too high or too
elementary course level, shortage o f time, hidden course value (sometimes to fulfill the
assignments one should buy expensive text-books), precourse orientation does not always
explain its format and technical features that leads to participants misunderstanding, a number o f
participants are interested only in some modules and they do not wish to work towards the
certificate. [1].

Comprehensive study of the theoretical and applied aspects o f M OOCs should, undoubtedly be
continued taking into consideration dynamics of its development. However, the applied
significance o f this new format o f distance education is obvious for English instructors both at
linguistic and non-linguistic (ESP) departments. W e do not refer to inclusion o f such courses
into the syllabi o f departments or university networking, but the importance o f integrating of
professionally oriented is hard to be overestimated.

The ways of such integration could be various. First o f all, participation in a MOOC might
become a component o f combined learning. Thus, for the course o f methodology o f English
such courses as “English Language Teaching”, English Language Teaching Techniques:
vocabulary”, “The Landscape o f ELT”, “Teachers Teaching Online”, etc. seem to be truly
instrumental. They can significantly widen students’ knowledge in the area o f overseas
technologies o f teaching English, extending the limits of traditional lectures and tutorials.
Though, a significant hindrance for integrating a MOOC into the combined model o f instruction
is the deadlines of the courses if taken on-line. Still, if there exists an archived copy o f the
course that is open for viewing, students and their instructor can use it at convenient time and for
various purposes.

Methodological MOOC base is believed to be quite traditional and extensively used in full-time
education: video-lectures, texts, training exercises, tests, references to academic publications,
video-and audio-materials, films and other supplementary materials for autonomous work. As a
rule, the final assignment o f a course is an academic essay, a project or a test. An average
lecture is 8 to 15 minutes long and is usually accompanied by subtitles that support students’
understanding. Access to pre-test training assignments is not limited within the module deadline;
there is no time-limit for completing tests either. Not all courses allow for downloading and
storing study materials since most o f them are developers’ intellectual property, but their
archived copies and convenient asynchronous access to study and assessing materials as well as
to forum discussions make it possible to use them for organization o f students’ autonomous
learning related to the subjects students are majoring in. English language oral and written
communicative competences are developed within content-based education which is a must in
contemporary methodology o f foreign language teaching. Obviously, listening and speaking
skills are developed in class, where intermediate and final results o f self-study within the
MOOC are discussed, the instructor being a facilitator.

Here I would like to describe my experience o f integrating a MOOC into the English language
course at the Law Department at Saratov State University, Russia, with the aim o f organizing
students’ autonomous work. EdX and Coursera host over 20 M OOCs which may be o f
professional interest for law students. Let me name only some o f them: The Life o f Law;
Business Law; Criminal Law, Current Law o f Copyright, Justice: W hat is the Right Thing to



Do; Business Law and Ethics; Introduction to International Criminal Law, American Written
Constitution, etc.

As may well be seen, some courses are o f a more general character, others are more specific.
Basing on my own experience o f integration o f an on-line MOOC into the English course for
the International Studies students [1], the main criteria for selecting a course were choice o f the
topic of a more general character which should be of interest for law students with different
specializations, there should be an archived copy o f the course with open access to all study
materials, high qualification o f the course author, user-friendly interface of the course, technical
support to eliminate occasional difficulties with access to the materials or submitting the
assignments, a possibility to get a certificate.

Looking for the course answering all the above criteria is time and effort consuming and requires
certain computer skills, but all efforts are worth it as they result in m otivated, content-based and
successful students” work. The best variant m eeting all our requirements was the archived copy
of the course was The International Human Rights hosted by edX and administered by Louvain
University (Belgium) [4] .It was developed by a Harvard graduate, UN official, specializing in
human rights professor Olivier De Schutter. The course includes 8 modules the first of which is o
f an introductory character and contains organizational and technical details. Other modules
subdivided into 5 to 7 units provide the students with study materials and various assignments:

- W hat are human rights?

— W hen may hum an rights be restricted?

- When must the state intervene to protect human rights?

- How much must the state do to fulfill human rights?

- W hat is discrimination?

- How are hum an rights protected at domestic level?

- How are human rights protected at international level?

A unit is typically structured in the following way: first comes a short introductory lecture, then
full text articles on the studied topics are given 8 to 20 pages long, finally references to
supplementary materials are supplied. Almost all units have video-materials on the topic. Video-
materials present a variety o f accents which is an extra plus from the point o f view of up-to-date
technology o f teaching English. Each lecture ends with several questions which require full
answers at the course discussion board. Peer comments are very welcome. Each module is
assessed by a multiple choice test containing 10 questions with the opportunity to take it twice if
the first result does not satisfy a student. In general, which is common for the modern
educational systems, one can get 100% for the whole course. 30 different activities are accessed,
the value o f each activity is announced before assessment; the progress is shown on a personal
graph, the access to which is allowed only to the student and the course administration.
Traditionally the total less 60% is not considered.

The information authenticity of the course raises its cognitive significance and promotes
motivation to English learning. The fact that the course is aimed at the international community
and is not specially adapted to a certain level o f English knowledge tells importantly on the
students’ self-esteem. The summary o f the course is as follows: hum an rights develop through
the constant dialogue between international hum an rights bodies and domestic courts, in a
search that crosses geographical, cultural and legal boundaries. The result is a unique human
rights grammar, which this course shall discuss and question, examining the sources of human
rights, the rights of individuals and the duties o f States, and the mechanisms o f protection. We
shall rely extensively on comparative material from different jurisdictions, to study a wide range
o f topics including, for instance, religious freedom in multicultural societies, human rights in
employment relationships, economic and social rights in development, or human rights in the
context o f the fight against terrorism.

The course author’s idea is that upon its completion the participants will be able to demonstrate
certain knowledge o f the key issues o f hum an international rights development, be able to



analyze changes in the international human rights development and participate in their
realization.

As has been mentioned above, an undoubted merit o f an archived course is the possibility for
the students to pass over to assignments at their own pace and for the English instructor to pursue
his/her own didactic objectives. Depending on the language level o f the students the instructor
may choose either the whole course or its modules. The work load for an individual student may
be identified depending on the language level, attendance, and in general on the performance in
class. Automatic assessment of students’ progress in the course is especially beneficial nowadays
when an English instructor is required to access each skill separately. This saves a lot o f time
and besides it is very appropriate in terms o f authenticity. Grammar and lexis are checked not as
they are but within the competence approach. Reading and listening of a professionally
significant text lead to fulfilling task which may be either a comment to another student’s
opinion on the issue raised at the discussion desk, or a full answer to a problem question or an
essay.

Integrating MOQC:s into the curriculum o f ESP at different faculties allows for the development
o f language skills within the content-based approach.

The on-line courses covering the subject areas o f students’ majors are viewed as a tool o f
developing oral and written competences in teaching English as well. Watching videos,
extensive reading professionally significant texts, discussions in the forums present a
springboard for a subject-focused discussion in the English class. Participants o f this study were
highly achieving and intrinsically motivated students. Monitoring their performance at the
examinations showed their high performance not only in English but in their major as well.

As we can see, technology continues to widen e-learning and higher education boundaries
further as computer and Internet access expands globally and this process enables richer
educational experiences. And English instructors may well benefit from this new format o f
learning.

5.3. Meronuyeckue Mmarepuaibl, ONpEAEISAIOIINE NPOLEAYpbl OLICHHBAaHUS 3HAHMUH,
YMEHMM, HaBBIKOB U (MJIM) OIIbITA I€ATEIbHOCTH

Bce 3anmanus, ucronb3yeMble JUIsi TEKYIIETO KOHTPOJS (OPMUPOBAaHUS KOMIETEHLIUN
YCIIOBHO MO>KHO Pa3/I€JIUTh HA JBE TPYIIIIBL:

1. 3a/laHusl, KOTOPbIE B CHITY CBOMX OCOOEHHOCTEH MOTYT OBITh pealn30BaHbl TOJIBKO
B rpouecce oOyueHHs] Ha 3aHATUAX (HApUMep, AMCKYCCHS, KPYIJbIH CTOJ, TUCIYT, MHHHU-
KOH(EepeH1Us);

2. 3aJ]aHMsl, KOTOpBIE JOMOJHSAIOT TEOPETUUYECKHUE BONPOCH (PAaKTUUYECKUE 3aJaHMs,
pOOJIEMHO-aHAIUTUYECKHE 3aaHNUs, TECT).

BrinonHenue Bcex 3aaHuil sABISETCS HEOOXOTUMBIM JUIsl (OPMHUPOBAHUS M KOHTPOJIS
3HaHMW, yMEHUH U HaBBIKOB. [loaTOMY, B Cilydae HEBBINIOJIHEHUS 3aJJaHU B Ipoliecce o0yueHus,
UX HEeo0X0AMMO «0TpaboTaTh» O dK3aMeHa. Buj 3amanuil, koTropple HEOOXOAUMO BBIIOIHHUTH
JUISL JIMKBUAALMU «33JJOJDKEHHOCTU» OMpENesieTcsl B WHIUBUAYAIbHOM IOPSIIKE, C YYETOM
IIPUYUH HEBBIITOJIHEHUS.

1. TpeboBaHue K TEOPETHYECKOMY YCTHOMY OTBETY

Onenka 3HaHUI mpennonaraer AMQPQGEpeHIUPOBAHHBIN MOAXO0A K aCHUPAHTY, YUYET €ro
UH/IMBUIYAJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, CTETEeHb YCBOCHUS U CHUCTEMAaTH3allud OCHOBHBIX MOHITHN U
KaTeTOpHi TI0 TEOPHH YTOJIOBHOTO MpaBa. Kpome TOro, olieHMBaeTcsi He TOJIBKO TITyOWHA 3HAHUN
IIOCTaBJICHHBIX BOIIPOCOB, HO U YMEHME UCIIOJI30BaTh B OTBETE HOPMATHUBHBINM, IPAKTUYECKUN
MaTepuai U3 CIEACTBEHHON U cyneOHON mpakTuku. OLEHUBaeTcsl KyJIbTypa peud, BIIaJieHHE
HAaBBIKAMH OPaTOPCKOr'0 UCKYCCTBA.

Kpumepuu oyenusanus: nocie10BaTENbHOCTb, IOTHOTA, JOTUYHOCTh U3JI0KEHNS, aHAJIN3
pPasIMYHBIX TOYEK 3pEHMs, CaMOCTOATEeNIbHOEe 0000IIeHne MaTepuana, HCIOJIb30BaHHe



IOPUIMYECKUX TEPMUHOB, KyJIbTypa pEeYd, HABBIKM OpPaTOPCKOTO HCKyccTBa. V3moxkeHue
MmatepHaia 0e3 paKTHIECKUX OIUOOK.

OueHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cilydae, KOTJIa MaTepHal M3JaraeTcs HMCUEpIIBIBAIOIIE,
MOCJIEIOBATEIbHO, TPAMOTHO M JIOTHUECKH CTPOHHO, TMPU 3TOM DPACKPBIBAIOTCS HE TOJBKO
OCHOBHBIC TIOHSTHSA, HO ¥ aQHAIM3UPYIOTCS TOYKM 3PEHUS PA3IM4YHBIX aBTOpoB. OOydarommuiics
HE 3aTPYJHSETCS C OTBETOM, COOJIIOAACT KYJIbTYPY PEUH.

OueHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIM 00YJaIOUIMICS TBEPJO 3HAET MaTepHall, TPaMOTHO U
[0 CYIIECTBY HM3JIaracT ero, 3HaeT HOPMATHBHYIO M MPAKTUYECKyI0 0a3y, HO NpH OTBETEC Ha
BOIIPOC JIOMYCKAeT HECYIIECTBEHHBIE IIOTPELTHOCTH.

Ouenka «yoosnemeopumenbHoy CTaBUTCA, €CIU OOYYAIOIIMNCS OCBOMI TOJIBKO
OCHOBHOW Marepuall, HO HE 3HAeT OTJCIbHBIX AETaleH, JOIMyCKaeT HETOYHOCTH, HEAOCTaTOYHO
npaBWIbHBIE (POPMYIUPOBKH, HapylIaeT IMOCIEIOBATEIbHOCTh B H3JIOKEHHUH Marepuaa,
3aTpyIOHAETCS C OTBETaMH, IIOKa3bIBaeT OTCYTCTBHE JOJDKHOM CBSI3M MEXAY aHAIH30M,
apryMeHTanueil 1 BEIBOJaMHU.

OueHka «HeyoosremeopumenbHoy CTaBUTCA, €CIHM OOydYalomuiics HE OTBEYaeT Ha
MIOCTaBJICHHBIE BOIIPOCHI.

2. TBopueckue 3a1aHus

Dcce — 310 HeOoublIass 1O 00bEMYy IUCbMEHHas paboTa, coyeTarolias CBOOOHBIC,
CyOBEKTUBHBIE PACCYXKICHHS IO OIPENEICHHOW TeMe C 3JIEMEHTAaMU HAyYHOro aHaimu3a. TeKcT
JIOJDKCH OBITh JIETKO YUTAaeM, HO HEOOXOJMMO W30erath HapOYMTO Pa3rOBOPHOIO CTHJIS, CIICHTA,
mrabnoHHBIX (pa3. OO0beM 3cce cocTaBisieT MpuUMEpHO 2 — 2,5 crp. 12 mpudrom ¢ oguHAPHEIM
UHTepBaJIOM (6€3 yueTa TUTYIBHOIO JIUCTA).

Kpumepuu oyenusanus - oneHKa y4IUTBHIBaeT COONIOJICHHE >KaHPOBOH criermduku scce,
HAJIMYUE JIOTUYECKOW CTPYKTYPbl IIOCTPOCHUS TEKCTAa, HAJIM4YME aBTOPCKOW TO3UIUH, €€
HAyYHOCTh M CBSI3b C COBPEMCHHBIM ITOHUMAaHHEM BOIPOCA, aICKBATHOCTh apryMEHTOB, CTHJIb
U3JIOKeHHs, odopmicHue paboTel. ClenyeT IMOMHUTb, YTO MpsMOe 3auMcTBOoBaHue (0e3
oopmitenust mmTaT) Tekcta M3 MHTepHETa WM SJIEKTPOHHOH OHONMOTEKH HENOIyCTUMO H
npenonaraet mrpad.

OneHka «omauuyHO» CTABUTCS B Cllydae, KOTJA OIPEIENseTCs: HaJIHMdhe JIOTHYECKOH
CTPYKTYPBI TIOCTPOCHHUSI TEKCTa (BCTYIUIEHHE C IMOCTAaHOBKOW IPOOJIEMBI; OCHOBHAs 4YacTh,
pasjieNieHHass 10 OCHOBHBIM WJIESIM; 3aKJIIOYEHHE C BBIBOJIAMH, TOJIYYCHHBIMH B PE3yJbTaTe
paccyXJIeHHs); HAIMYME YETKO ONpEACIeHHON JMYHON TO3UIMK 10 TeMe 3CCe; aIeKBaTHOCTD
apryMEHTOB TPU 000CHOBAaHUH JIMYHOHN MO3UIUH, CTUIIb H3JI0KCHUSI.

OueHka «xopowio» CTaBUTCS, KOTAA B IIEJIOM OINpENENseTCs: HaJHM4yhe JIOTHYECKOW
CTPYKTYpPBI TIOCTPOEHHUSI TeKcTa (BCTYIUICHHE C ITOCTAaHOBKOW MpOOJIEMbI, OCHOBHAsl 4YacTb,
pa3jieJicHHasi MMOOCHOBHBIM WJIESM; 3aKJIIOUEHHE C BBIBOJAAMHU, IOJIYYCHHBIMH B pE3yJbTaTe
paccyXIeHus); HO He MPOCIICKHBACTCS HAIWYHE YETKO OIPENEJICHHOW JIMYHON TO3HIUHU 10
TEMe 3CCe; He TOCTATOYHO apryMEHTOB NPH 000CHOBAHHUH JINYHOU TTO3UIIHU

OneHka «yoognemeopumenbHo» CTaBUTCSA, KOTJa B IIEJIOM ONpEACNSETCS: HaTMIue
JOTUYECKOW CTPYKTYpPhI OCTPOCHUS TeKCTa (BCTYIJICHUE C IMOCTAHOBKOW MPOOJIEMBI; OCHOBHAS
4acTh, pa3/ieJIeHHas 10 OCHOBHBIM WEsAM; 3akiroueHue). Ho He TpoCieXnBaroTCs YEeTKHE
BBIBOJIbI, HAPYIIIACTCS CTUIIb U3JIOKCHHUS

O1eHKa «HeyoosiemeopumenbHo» CTaBUTCS, €CIIM HE BBITIOJIHEHBI HUKAaKUe TPEOOBAHUS

3. TpeboBaHHe K PpelIeHHI0 CHTYAallHOHHOH, TPOOJAeMHOI 3amaum (Keiic-
U3MepHTENN)
ACHI/IpaHT JOJDKEH YMCTH BBIACIWTHE OCHOBHBIC ITOJIOKCHHUA M3 TCKCTa 3aJaydu,
KOTOpBIC TPEOYIOT aHAIM3a U CIIYXKaT YCIOBUAMHU perieHus. VIcXo/s U3 MOCTaBICHHOTO BOMpoca
B 3a7a4€, MOMIBITATHCA MaKCUMaJIbHO TOYHO OIPECACIIUTH HpO6J’IGMy U COOTBETCTBCHHO PCIIHTH
ee.
33}13'{1/1 AOJDKHBI pEeIIAThCAd aClUpaHTaMHU MHCBMEHHO. HpI/I pPEeIICHUMU 3aJja4 TaK¥XeE



Ba)XHO MPaBWIBHO ¢(hOPMYIMPOBATh U 3aIHCATh BONPOCHI, HauMHas ¢ Oosee OOMMX M, KOHYas
YACTHBIMH.

Kpumepuu oyenusanus — olleHKa yUUThIBA€T METO/ABI U CPEACTBA MCIIOJIb30BAaHHbBIE NPU
pELIEHNN CUTYAallMOHHOM, MPOOJIEMHON 3a/1auH.

OneHka «omauun0» CTaBUTCA B Cilydae, KOIJAa OOY4YalOUIMHCs BBINOJHUI 3a/laHue
(pemmi 3a1auy), UCIONbB3Ysl B IIOJTHOM 00bEME TEOPETUUECKUE 3HAHUS U IPAKTUUECKHE HABBIKHY,
HOJIy4YEeHHBIE B IIpoliecce 00y4eHusl.

O1eHka «xopowio» CTaBUTCS, €CIIM OOYYArOIIUICS B LIE€JIOM BBIIOJIHHI BCE TPeOOBaHUS,
HO HE COBCEM YETKO OIPENeseTCsl Ollopa Ha TEOPETUYECKHUE I0JIOKEHHs, W3JI0KEHHbIE B
Hay4YyHOU JIUTEpaType 0 JaHHOMY BOIIPOCY.

OneHka «yooeremeopumenvhoy CTaBUTCS, €CJIM 00yUaroIUICs MOKa3aj M0JIOKUTEIIbHbIE
pE3yJIbTaThl B IIPOLIECCE PELIEHMS 3a1a4H.

OneHka «HeyodoenemeopumenvHoy CTABUTCS, €CIM OOydYalOlIMHCA HE BBIIOJHHI BCE
TpeOOBaHUS.

4. UnTepakTUBHbIE 32JaHUSA

MexaHu3M NpoBEACHUS JUCITYT-UTPhI (pOJIEBOH (J1€7I0BOI) UIPHI).

Heo6xonuMo pa30uThcss Ha HECKOJIbKO KOMaHJ, KOTOpbIE JOJDKHBI I10OYEPETHO
BBICKA3aTh CBOE€ MHEHHME [0 KaXJIOMY M3 3aJaHHBIX BONPOCOB. MHEHHE BBICKA3bIBAIOLICICS
KOMaH/Jbl ~ 3aCUMTBIBAETCS, €CIU IPOTUBOINOJIOKHAS KOMaHAa HE OINPOBEPrHET  €ro
KOHTpaprymeHtamu. KoMmanza, 4o MHEHHE 3aCUNTAaHO KaK BEPHOE (HE MOJYyYUIIO yOeUTEIbHbIX
KOHTPapryMEHTOB OT HPOTHBOIOJOXHBIX KOMaHl), Imojy4daer oxauH Oami. Komanna,
ONPOBEPrHYBIIAsS MHEHHUE MPOTHBOIIOJIOKHONM KOMaHIbl CBOMMHU KOHTPapryMEHTaMH, TaKkKe
noay4aer oguH 6at. [lo6exxaaer komana, HOIYYMBILIAS MAKCUMAJIbHOE KOJIMUYECTBO OalIoB.

PoneBast urpa kak npaBwio umeet palyny (cHTyaruro, Ka3yc), pacupeaestoTcs poJid,
HOJrOTOBKA OCYILECTBIIICTCS 3a 2-3 HEJeNH J10 IPOBEACHUS UTPBI.

Kpumepuu oyenueanus — OUEHUBAIOTCA JEHCTBUS BCEX YYAaCTHUKOB TIPYIIIHI.
[Tonumanue npoOneMbl, BBICKA3bIBaHUA M JAECUCTBHUS MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3a/aHHBIM
nensiM. COOTBETCTBUE PEAbHOM JEUCTBUTEIBLHOCTU PELLIEHUM, BbIpAOOTAHHBIX B XOJAE HIPBI.
Brnanenue TepmMuHONOrHed, JeMOHCTpalMs BiIaJeHHUs y4eOHbIM MaTepuajoM IO T€ME HWIPHI,
BJIQJICHHE METOJlaMU apryMeHTallMM, YMeHHe paldoTrarb B rpynmne (yMEHHE CIIylIaTh,
KOHCTPYKTUBHO BeCTH Oeceny, yOexIaTh, YNpaBisTh BpeMeHeM, O€CKOH(DIMKTHO oOIIaThCs),
JIOCTUKEHUE UTPOBBIX L€Jel, (COOTBETCTBUE POJU — IMPHU POJEBOM HUrpe). SICHOCTh M CTHIIb
W3JI0KEHUS.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cllydae, BBINOJIHEHUS BCEX KPUTEPHUEB.

OneHka «xopouto» CTaBUTCS, €CIIM 00ydaroUIrecs B LEJIOM JEeMOHCTPUPYIOT OHUMAaHUeE
po0JIeMbl, BBICKA3bIBAHUS U JEHCTBHS MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJJaHHBIM LieisiM. Perenus,
BbIpaOOTaHHBIE B XOJI€ UIPHI, MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT peallbHOW aedcTBUTENbHOCTH. Ho
HEKOTOpbI€ OOBACHEHUSI HE COBCEM apIyMEHTHPOBAHbI, HAPYIIIEHbl HOPMbI OOILIEHNUSI, HAPYIIEHbI
BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYLIEH CTUJIb U3JI0KECHHUS.

OneHka «yooenemeopumenbHo» CTABUTCS, €CIM 00yUYaIOIIMECs B LEJIOM IEMOHCTPUPYIOT
NOHMMaHHe MPoOIEeMbl, BEICKa3bIBAaHUS U JEHCTBHS B IIEIOM COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM ILIEJISIM.
Opnako, pemieHUs, BbIpaOOTaHHbIE B XOJE€ WIPbl, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT pealbHOMN
neiicrButenbHOCTH. HekoTopble OOBSCHEHHS HE COBCEM apryMEHTHUPOBAaHbI, HapyILEHbI
BPEMEHHbIE PAMKH, HapYIIEH CTUJIb U3JI0KEHHUS.

OneHka «HeyoognemeopumenvbHoy CTaBUTCS, ecid oOyyaromuecss He I[OHMMAIOT
npo0JieMy, UX BBICKa3bIBaHUSI HE COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHBIM LIEJISIM.

5. KomiuiekcHoe mpo0JieMHO-aHAJINTHYECKOE 3a/IaHue

3amaHue HOCUT NMPOOJIEMHO-aHATUTHUECKUN XapaKTep U BBINOJIHAETCA B TpH 3Tana. Ha
MEPBOM U3 HUX HEOOXOIMMO O3HAKOMUTHCS CO CIIEIMaIbHON JTUTEPATyPOH.

Ilenecoobpa3Ho Takke MOBTOPUTH Yy4UeOHBIE MaTEpHANbl JIEKIIMH WU CEMHUHAPCKUX



3aHSATHH 110 TEMaM, B paMKaxX KOTOPBIX MPeIaraeTcsi BHIOJHEHNE TaHHOTO 3aaHus.

Ha BTOpom sTame BbImosiHEeHHs pabOThl HEOOXOAUMO c(HOPMYIUPOBATH MPOOIEMY H
U3JI0KHUTh aBTOPCKYIO BEPCHIO €€ pEIIeHHUs, Ha OCHOBE IIOJYYCHHOW Ha TIEpPBOM JTare
uHpOpMaLnH.

Tpernii 3Tan paboTHl 3aKIrOYaETCsI B (OPMYIUPOBKE COOCTBEHHOW TOYKH 3PEHUS MO
npobiieme. Pe3ynbrar TpeThero tana opopmiiseTcss B BUIC aHATUTHYECKON 3amucKku (00beM: 2-
2,5 ctp.; 14 mpudr, 1,5 uarepnan).

Kpumepuii  oyenusanusi - OIIEHKAa YyYHUTHIBACT: IOHMMaHHE NPOOJIEMbI, YpPOBEHb
PACKpBITUS TIOCTABICHHON MPOOJIEMBI B IJIOCKOCTH TEOPUU HM3Y4aeMOW JHUCIUILINHBI, YMCHUE
(dbopMyIHpOBaTh U ApryMEHTUPOBAHO MPEACTABIATH COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHUS, BBIOJHEHUE
BCEX ATAIOB PabOTHI.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cllydae, KOrJa OOy4aromIUHCs NTEMOHCTPUPYET MOJHOE
MOHUMaHHE POOJIEMBI, Bce TPEOOBaHHMS, TIPEABSBISIEMbIC K 32IaHUIO BHITIOJTHCHBI.

OneHka «xopowio» CTaBUTCS, €CIH OOydYalOUIMiCsS JEMOHCTPUPYET 3HAYUTEIHHOE
MIOHUMaHKE POOJIEMBI, Bce TPEOOBAHHMS, IPEABSBISIEMbIC K 32IaHUIO BHITIOTHCHBI.

OneHka «yooeiemgeopumenvHoy CTAaBUTCA, €CIU OOYYaIOUIMICSA, JIEMOHCTPUPYET
YaCTUYHOE TOHUMaHHE MPOOJIEMbI, OOJBIIMHCTBO TPEOOBAaHUH, MPEIBSBISEMBIX K 3aaHHUIO,
BBITTOJIHEHBI

OueHka «HeyoogremeopumenbHoy» CTaBUTCS, €CIU OOYyYarolMiics JIeMOHCTPUPYET
HETIOHMMAaHUe POOJIEMbI, MHOTHE TPEOOBaHMUS, TPEIbIBIISIEMbIE K 33/IaHUI0, HE BBIITOJIHEHBI.

6. UccnenoBatenbckmii IPOEKT

Hccneoosamenvckuii npoekm — MPOEKT, CTPYKTypa KOTOPOTo NMpHUOJMKeHa K Gpopmary
HAyYyHOTO HCCJEIOBAaHUS M COAEPKHUT JI0KA3aTEIbCTBO AKTYaJIbHOCTH W30paHHOW TEMBI,
olpesielieHne Hay4yHOH mpobiembl, HpeaMmera M O0bEKTa HCCIEOBaHusA, Lesled W 3ajad,
METOJI0B, UCTOUYHUKOB, UCTOpHOrpadun, 00001IeHIE PE3yIbTaTOB, BHIBOBI.

Pe3ynbpTaThl BBIIOJIHEHUSI UCCIIEI0BATEIbCKOIO poeKTa oopmisiercs B Bujae pedepara
(o6wem: 12-15 crpanun. 14 mpudt, 1,5 nuarepsan).

Kpumepuu oyenusanus - TOCKOJbKY CTPYKTypa MCCIEIOBATEIbCKOIO MPOEKTa
MakCUMaJbHO MNpuONMkeHa K ¢GopMaTy HAyYHOTO HCCIEIOBAHUS, TO IPH BHICTABICHUU
YUNTBIBAETCS JIOKA3aTENbCTBO AKTYaJIbHOCTH TEMBI MCCIEAOBAHUSA, OINpPEACICHUE HaydHOU
npoOsieMbl, 00BEKTa W TpeaMeTa HCCIelIOoBaHusA, Iefled M 3aJad, MCTOYHHMKOB, METOJIOB
UCCIIEIOBaHMsl, BBIIBUKEHHE TMIIOTE3bl, 0000IIEHHE pe3yIbTaToB U (POPMYIUPOBAHUE BHIBOJIOB,
0003HaueHNE NEPCIEKTHB JAJIbHEHIIEro UCCIeJOBAHUS.

OrneHka «omauunO» CTaBUTCS B Cllydae, KOrja oOy4yarolIMHCs TEMOHCTPUPYET MOJHOE
MOHMMaHKE POoOJIEMBbI, Bce TpeOOBaHMsI, IPEABSABISEMBIE K 3a/1aHUIO BBHITIOJHEHBI.

OneHka «xopowioy» CTaBUTCS, €CIU OOydaroUMics JAEMOHCTPUPYET 3HAYUTEIbHOE
MOHMMaHKE POo0JIeMBbl, Bce TpeOOBaHMsI, IPEABSABISAEMbIE K 331aHUIO BBIITOJIHEHBI.

OneHka «yooeremeopumenvHoy CTAaBUTCS, €CIM OOydYaloUIMiicsa, JAEeMOHCTPUPYET
YaCTUYHOE MOHMMAaHME MPOOJIEMbl, OOJBIIMHCTBO TPEOOBAHUN, MPEIBSBISIEMbIX K 3a/laHUIO,
BBITIOJTHEHBI

OneHka «HeyodosremeopumenbHo» CTABUTCS, €CIH OOYYaroIUICs JEMOHCTPUPYET
HEMOHUMaHue Mpo0JIeMbl, MHOTHE TPeOOBaHUs, IPEIbSBIIsEMbIE K 33/1aHUI0, HE BBIITOJIHEHBI.

7. UH¢popMALHOHHBIH NMPOEKT (Mpe3eHTaIus1)

Hugopmayuonnslit npoekm — TIPOEKT, HANPABICHHBIM HAa CTUMYJHPOBAaHUE Y4eOHO-
MO3HABATENILHON NEATEeIbHOCTH aCIUpPaHTa C BBIPAKCHHOW IBPUCTUYECKOW HAIMPABICHHOCTHIO
(mouck, otOop u cuctemaTu3anus HHhopmarun 00 00beKTe, 0opMIIEHUE €€ ISl TPE3CHTAIINHN ).
HTOroBBIM MPOAYKTOM MPOEKTa MOXKET OBITh MUCBMEHHBINH pedepar, dMeKTPOHHBIH pedepaT ¢
WJLTIOCTPAIMSMH, CIAlI-TII0y, MUHU-(UIBM, TPE3CHTAIMS | T.]I.

NHpopMaIMoHHBI MPOEKT OTIUYAETCS OT UCCIEIOBAaTENbCKOrO MPOEKTa, MOCKOIBKY
MIPEICTABISIET COOOM Takyro (opMy y4eOHO-TIO3HABATEILHOW AESATEIBHOCTH, KOTOpash OTIHMYACTCS



SIPKO BBIPAKEHHOW IBPUCTHYECKOMN HAMPABICHHOCTHIO.

Kpumepuu oyenusanus- Tpu BBHICTABICHUH OIICHKH YUYUTHIBAETCS CaMOCTOSTEIbHBIH
MOUCK, OTOOp W cucTemMaTusanuss HWHPOPMAIMKM, pPaCKphITHE Borpoca (IPoOJIeMBbI),
O3HAKOMJICHHE CTYACHYECKON ayJUTOpUU ¢ 3TON MHpopManuel (mpeacraBieHue HHGOpMaIum),
ee aHaIM3 U 00001IeHne, ohopMIIeHHE, TOTHBIE OTBETHI Ha BOIIPOCHI ayJUTOPHH C IPHUMEPAMH.

OneHka «omauyHO» CTAaBUTCS B Cly4ae, KOr/ia OOYYarolIUiiCs MOJTHOCTBIO PACKPBIBAET
BoOIpoC (mpobieMy), TpencTaBiIsieT WHPOPMAIMIO CHUCTEMAaTH3MPOBAHO, IOCIEIOBATEIbHO,
JIOTMYHO, B3aMMOCBS3aHO, HCHOJB3yeT Ooinee S5 mnpodhecCHOHANBHBIX TEPMHUHOB, LIHPOKO
UCTIONB3yeT WH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, OUIMOKM B HWH(OpMAanMU OTCYTCTBYIOT, HaeT
MIOJTHBIE OTBETHI HAa BOTPOCHI Ay TUTOPUHU C IPUMEPAMH.

OueHka «xopowtoy» CTaBUTCS, eciu OOy4aroUIMHCS PacKpbIBaeT BOIpoC (mpobiemy),
IpeCTaBisieT HHPOPMALIUIO CUCTEMATU3UPOBAHO, TTOCIIEA0BATENBFHO, IOTHYHO, B3aUMOCBS3aHO,
UCronp3yeT  Oonee 2 mpo(pecCHOHANBHBIX ~ TEPMHMHOB,  JIOCTATOYHO  HCIOJB3YET
UH(POPMALIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, JIONyCKaeT He Oosee 2 OmMOOK B M3JIOKEHUH MaTepHana, 1aeT
HOJTHBIE WJTH YaCTHYHO TTOJIHBIC OTBETHI Ha BOIIPOCHI Ay TUTOPHUH.

OneHka «ydosnemeopumenbHoy» CTABUTCS, €CIU OOYYAIOUIMICS, PACKPhIBAET BOIPOC
(mpobieMy) He MOJHOCTHIO, MPEACTABISAET HHPOPMAIHIO HE CHCTEMAaTU3UPOBAHO U HE COBCEM
MOCJIEI0BATENbHO,  HCIIOJIB3YET 1-2  mpodeccHoHaNbHBIX  TEpPMUHA,  HCIOJB3YET
UH()OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, NOMYCKaeT 3-4 OmMOKM B W3JI0KEHHH MaTepHaia, OTBEYacT
TOJILKO Ha 3JIEMEHTapHBIE BOPOCHI ayIUTOPHH O€3 MOsICHEHUH.

OreHka «Hey0oe1emeopumensHoy CTaBUTCA, €CIIM BOIIPOC HE PACKPBIT, MpeICTaBIeHHAs
uHpOpManus JIOTHYECKHM HE CBsS3aHA, HE WCIOJB3YIOTCS TNPO(ecCHOHANBHBIE TEPMHUHBI,
Jonyckaer 6osee 4 omrOOK B M3JI0)KEHHH MaTepuala, He OTBEYaeT Ha BOPOCH ayAUTOPHH.

8. lucKyccHOHHBbIE POLEeYPbI

Kpyenvtii cmon, ouckyccus, noremuxa, oucnym, oebamsi, MUHU-KOH@EpeHyuly SBISIOTCS
CPEICTBAMH, TMO3BOJSIOUIMMHU BKIIOYUTh OOYYAIOMIMXCS B IPOLECC OOCYXKACHUS CIIOPHOTO
BOTIPOCA, MPOOJIEMBl M OLIEHUTh WX yYMEHHE apryMEHTHPOBATh COOCTBEHHYIO TOUYKY 3pPEHHSL.
3agaHue aaeTcs 3apaHee, OlpelelsieTcsl Kpyr BOIIPOCOB AJIsi 00CYKIEHUsI, TPYIIbl yYaCTHUKOB
3TOro 00CYKIEHUS.

JIMCKYCCHOHHBIE MTPOLEAYPHI MOTYT OBITh UCIOJIB30BaHbI ISl TOTO, YTOOBI ACIUPAHTHI:

—JIy4llle MOHSUIM YCBOSIEMbIM MaTepuan Ha (poHe pa3HOOOPa3HBIX MO3ULIMN U MHEHHH, HE
00s13aTeNIbHO JOCTUTasi OOIEro MHEHUS;

— CMOIVIM TOCTUYb CMBICI M3y4aeMOro MaTepuana, KOTOpPbI HMHOIZa YyBCTBYIOT
UHTYUTHBHO, HO HE MOTYT BbICKa3aTh BepOabHO, YETKO U SICHO, WJIM KOHCTPYMPOBATH HOBBIN
CMBICJI, HOBYIO TIO3HIIHIO;

— CMOIJIM COIJIacOBaTh CBOIO IMO3UIMIO WJIM JEWCTBUS OTHOCHTEIBHO OOCYXIaeMon
po0OJIEMBI.

Kpumepuu oyenusanus — OLEHUBAIOTCA NEHUCTBUS BCEX YYAaCTHUKOB TPYIIIBI.
[Tonumanue npoOseMbl, BBICKA3bIBAHUSI U JIEHCTBUS IOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJaHHBIM
nenssM. CooTBeTCTBHE peajbHOM JEHCTBUTENBHOCTH peIIeHUH, BBIPAOOTaHHBIX B XOJE MIPBHIL.
Brnagenue TepMHMHONOTHEN, AEMOHCTpalus BJaJeHUs y4eOHBIM MaTepUaloM MO TEME HUIPHI,
BJIaJICHUE METOJaMHM apryMeHTalluM, yMeHue paboTatb B rpymnne (yMeHHE CIylaTh,
KOHCTPYKTHBHO BecTH Oeceny, yOexkaarh, YINpaBisTh BpeMEHEM, O€CKOH(IMKTHO OOIIaThCs),
JOCTH)KEHUE UTPOBBIX Liesied, (COOTBETCTBHE POJM — MpU POJEBOM Urpe). SICHOCTh M CTUIIb
U3JI0KEHUS.

OrneHka «omauyHO» CTAaBUTCS B CiIydae, KOTJa Bce TPeOOBAaHUS BBINOJHEHBI B MOJTHOM
o0Beme.

OreHka «xopouio» CTaBUTCSA, €CIIM 00y4YarolIrecs B LEIOM JeMOHCTPUPYIOT TOHUMaHKE
po0JIeMbl, BHICKAa3bIBAHUS U JEHCTBHS MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJJaHHBIM LieisiM. Pemenus,
BbIpaOOTaHHBIE B XOJI€ UIPHI, MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT pealibHOW AedcTBUTENbHOCTH. Ho
HEKOTOpbIe OOBACHEHUSI HE COBCEM apryMEHTHPOBAHbBI, HAPYIIEHbl HOPMbI OOILIEHNUSI, HAPYIIEHbI



BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYLICH CTUJIb U3JI0KCHHUS.

OmeHka «yoogremgeopumenbHo» CTABUTCS, €CITM 00YUaIOIIMECs B LIEJIOM IEMOHCTPUPYIOT
IOHUMaHKe NPOOJIEeMbl, BBICKAa3bIBAHUS U JECHCTBHS B LIEJIOM COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM LIETISIM.
OpHako, pemieHusi, BBIPAOOTaHHBIE B XOJE WIPHI, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT pEaJIbHOM
neiicrButenbHOCTH. HekoTtopble OOBSCHEHUS HE COBCEM apryMEHTUpPOBAaHbI, HapyILEHbI
BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYILIEH CTUJIb U3JI0KCHHUS.

OneHka «HeyoognemeopumenvHoy CTaBUTCS, €clId OOyyaroliuecss He I[OHMMAIOT
po0JIeMy, UX BBICKa3bIBaHUsI HE COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHbIM LIEIISIM.

9. TectTupoBanue

SBnsieTcs OMHUM U3 CPEACTB KOHTPOJIS 3HAHHH, 00YUYaOIIUXCS 110 TUCIUIUIAHE.

Kpumepuu oyenusanus — npaBuIbHBIA OTBET HA BOIIPOC

OueHka «omauyHO» CTAaBUTCS B cllydae, €CJIM IpaBUiibHO BhinojiHeHO 90-100% 3ananuii

OrueHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIIU MPABUIBHO BhINOIHEHO 70-89% 3amanuii

OneHka «yoosiemeopumenvbHoy CTaBUTCA B Cydae, €CIU MPAaBWIBHO BBITOJHEHO 50-
69% 3amaHui

OneHka «Heyoos1emeopumenbHoy CTaBUTCS, €CJIM MPABUIBHO BBHIMOJIHEHO MeHee 50%
3aaHui

10. TpeGoBaHue K MUCHLMEHHOMY ONPOCY

OneHuBaeTcss HE TOJNBKO TNyOWHA 3HAHUI IOCTABIEHHBIX BOINPOCOB, HO U YMEHHUE
U3JI0KUTH TUCHMEHHO.

Kpumepuu oyenusanus: nocineqoBaTeIbHOCTD, TIOJTHOTA, JIOTUYHOCTh U3JIOKCHHUS, aHATIN3
pa3IMYHBIX TOYEK 3pPEHHs, CaMOCTOATENbHOE 0000meHne Matepuana. M3moxkenue marepuana
0e3 (pakTHYECKUX OIMMOOK.

OrneHka «omauyHO» CTAaBUTCS B CITy4ae, KOT/1a COOJIIOJICHBI BCE KPUTEPHH.

OrneHka «xopouto» CTaBUTCA, €CIIM 00yJaroIuiics TBEpAO 3HAET MaTepuai, rPaMOTHO U IO
CYIIECTBY WH3JIaraeT €ro, 3HAeT HOPMATHBHYIO M NPAKTUYECKyl0 0a3y, HO JOIYyCKaeT
HECYIIIECTBCHHBIC TOTPEITHOCTH.

OrneHka «y0061emeopumenbHo» CTABUTCA, €CIH 00yUJaIOIIMNCS OCBOHMII TOJBKO OCHOBHOM
MaTepuan, HO HE 3HaeT OTIENbHBIX JIeTanel, MAOMYCKAaeT HETOYHOCTH, HEIOCTaTOYHO
MPaBWIbHBIE (OPMYIUPOBKH, HAPYIIAET TOCIEAOBATEIPHOCTE B H3JIOKCHHH MaTepuaa,
3aTpyJHSETCS C OTBETaMH, IIOKa3bIBA€T OTCYTCTBHUE JOJDKHOM CBSI3M MEXKIY aHAIHM30M,
apryMeHTaIuyel 1 BBIBOJAMH.

OueHka «HeyOoosiemeopumenvHoy CTaBUTCS, €CIH OOydYarolMiicss He OTBeYaeT Ha
MOCTaBJICHHBIC BOTIPOCHI.

6. IlepedyeHb y4eOHO-METOAUYECKOTO OOecredeHUsi, HEOOXOIUMOI0 /IS OCBOECHHS
AUCHUIIMHBI (MOZYJIs1)

6.1. Ocnosnas yuebnas tumepamypa:

1. ['asuzynuna, JI. P. I'paMMaTuka aHIIIMHACKOTO S3bIKa JJI aCIIMPAHTOB: y4eOHO-
metonudyeckoe mocobue / JI. P. Tasuszynuna. — Kazanp: Kazanckuil HalmoHambHBINA
HCCIIEIOBATEIIBCKUI TeXHOIOTHYecKuid yauBepcutet, 2019. — 84 ¢. — ISBN 978-5-7882-2637-
8. — Texct: anexrponnslii // Ludposoit obpazoBarenshblii pecypc IPR SMART: [caiit]. —
URL: https://www.iprbookshop.ru/100525.html

2. KonppatiokoBa JILLK., CupopoBa B.M., TuxonoBa E.B., Amnapeesa H.IL
Anrnumiickuit s13pik ans acnupantoB = English for Postgraduate students: yueOnoe nocobue —
Omck: OMCKuUl ToCcyaapCTBEHHBIN TeXHUYeckuit yauBepeuteT, 2019. — 120 ¢. — ISBN 978-5-
8149-2775-0. — Texkcr : snextponnslii // Lludposoii odpazoBatensHbii pecypc IPR SMART :
[caiiT]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/115402.html

3. JIpruko JI.SI. Anrnmmitckuii si3pik aist acnupantoB. English for Post-Graduate



https://www.iprbookshop.ru/100525.html
https://www.iprbookshop.ru/115402.html

Students [DnekTpoHHBIN pecypc]: yueOHO-METOIUYECKOE TTOCOOME TI0 aHTIUHCKOMY SI3BIKY IS
actimpanToB / JI.S. JIeruko, H.A. HoBorpaackas-Mopckas. — DIeKTpOH. TEKCTOBBIC JaHHBIC. —

Honenk: JloHeukuil rocyaapCcTBEHHBIM yHHBEPCHUTET ympasienus, 2016. — 158 c. — 2227-
8397. — Pexxum moctyma: http://www.iprbookshop.ru/62358.html
4, MycaroBa, JI. A. AHrauickuid s3bIK. JIeKCMKO-rpaMMaTHYEeCKHE 3aJlaHus 10

tekctaM «In a maze», «Famous Friendsy, «Mr. Know-All». Yposens Intermediate : cOopHUK
tekcToB / JI. A. MycatoBa. — MockBa : MOCKOBCKHI TyMaHUTapHbIN yHuBepcuret, 2016. — 29
c. — ISBN 978-5-906822-51-2. — Texkcr: anexkrponHsiii // LndpoBoit o6pazoBarenbHbIii pecypc
IPR SMART : [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/74692.html

6.2. Jlononnumenvhas yuyebHas iumepamypa.:

1. bapeiies, H. B. [IpakTuueckas rpaMMaTuka aHTJIMMCKOrO SI3bIKa JJISI CTYJIEHTOB
crenpanbHOCTH «IlepeBon U mepeBogoBeneHUE): yuyeOHoe mocodoue / H. B. bapwimes, T. A.
[IymunoBa. — Jluneuk: Jluneukuid rocygapcTBeHHbIN TexHuueckuii ynusepcuretr, O9bC ACB,
2018. — 47 c. — ISBN 9778-5-88247-859-8. — Texkcr: snekrponHbiii // LudpoBoi
00pa3oBaTEIbHBIN pecypc IPR SMART: [caiiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/88798.html

2. boukapesa T.C., ImutpueBa E.B., nozemuesa H.B. [u ap.]. AHMMICKUN S3BIK
JUIsL  acUpaHTOB. yueOHoe mocobue — OpenOypr: OpeHOyprckuii rocyaapcTBEHHBIN
yauBepeuteT, ObC ACB, 2017. — 109 c. — ISBN 978-5-7410-1695-4. — TeKkcT: 37eKTPOHHBI
// - UudpoBoit  obpazoBatenbubiii  pecypc IPR SMART: [caiit]. —  URL:
https://www.iprbookshop.ru/71263.html

3. ['onmy6oBckas, E. A. TIpakTuKyM MO METOJIMKE COCTABIICHUS HAayYHBIX CTaTel Ha
AHTJIMHCKOM SI3BIKE JJI aCIIUPAHTOB: yueOHO-MeToaudeckoe mocobue / E. A. T'omybosckas, H.
M. Mekeko, E. B. TuxonoBa. — MockB : Poccuiickuii yHUBEpCUTET IpYy»KObI Hapoaos, 2017. —
104 c. — ISBN 978-5-209-08665-9. — Tekct: anekTpoHHbI // [{udpoBoii 0OpazoBaTeIbHBIMI
pecypc IPR SMART: [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/91051.html

4, MakapoBa, O. C. Ilpaktudeckass rpaMMmaTHKa aHTJIHHCKOTO sI3bIKa: COOPHUK
VIOpaXHEHUH ISl CTYACHTOB S3bIKOBBIX CHEIHAIbHOCTEHM IMeJarornyeckux BY30B: ydeOHOE
nocobue / O. C. Makaposa, B. I'. IlaBnenko, M. C. Kapaymsan. — CraBponosns: CTaBposuT,

2019. — 200 c. — ISBN 978-5-907161-30-6. — Texkct: snekrponHbii // LudpoBoi
00pazoBaTenbHbBIN pecypce IPR SMART: [caiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/117441.html

S, Muknamesuy, H. B. Xpectomatuss 1mo aHIIMHACKOMY S3BIKY JUISL aCIIUPAHTOB!

yuebHo-MeTonndeckoe nocodbue / H. B. Muxnamesuy, T. U. 3aropyiiko, H. b. flkoBenko. —
MakeeBka: /lonOacckas HalMoHaJbHAs aKaJeMusi CTpPOUTENbCTBA U apxuTekTtypol, 9bC ACB,
2021. — 215 c. — Texkct: anexTponnslii // LHudposoii o6pazoBatensHblil pecypc IPR SMART:
[caiiT]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/122719.html

6. Capsin, M. A. AHMmMHCKHN S3BIK AN aCHUPAHTOB PA3JIMYHBIX HAYYHBIX
HanpasyieHui: yueoHoe nocodue / M. A. Capsin. — Cankr-IlerepOypr: Canxt-IlerepOyprekuii
rOCy/IapCTBEHHBIA apXUTEKTYpPHO-CTpoUTenbHBIN yHHBepcuTeT, ObC ACB, 2018. — 279 c. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Tekcr: anexrponnsiii // Llndpooit oOpazoBarensHbiii pecype IPR
SMART: [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/86429.html .

7. Capsan, M. A. AHNIMHACKMN SA3BIK I AaCIMPAHTOB PA3JIMYHBIX HAYYHBIX
HampaBleHui: yuyebHoe nmocodue / M. A. Capsin. — Cankr-IlerepOypr: Cankt-IlerepOyprekuii
TOCYIapCTBEHHBIN apXHUTEKTYpHO-CTPOUTENbHBINH yHUBepcuteT, DBC ACB, 2018. — 279 ¢. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Tekcr: anexrponnslii // Lludposoit oOpasoBarenbhblii pecype IPR
SMART: [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/86429.html

8. Conongymkuna, K. A. Vocabulary and Grammar Tests = Jlekcuueckue u
rpaMMaTHYeCKHe TECTHI: I CTYACHTOB CTapIIMX KYpCOB W aCIMPAHTOB AYKOHOMHYECKHX
cneuuanbHoctet / K. A. Cononymkuna. — Cankr-IlerepOypr: Antonorus, 2021. — 351 ¢. —
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ISBN 978-5-94962-140-0. — Texcr: anektponnsIii // Lludporoit o6pazoBarenbubiii pecype IPR
SMART: [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/104107.html

6.3. Ilepuoouueckue uzoanus

1. XKypuan Teaching And Teacher Education
https://www.sciencedirect.com/science/journal/0742051X

2. Kypunan Aktualni Pedagogika https://www.sociosphera.com/aktualni_pedagogika

3. Kypuanx American Journal Of Pedagogika And Education https://www.sbook.us/ajpe

7. Ilepeyenbp  pecypcoB  HH(POPMAUMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKANMOHHOM  CeTH
"UnTepHer" (1aJiee - ceTh ""HTepHeT'), HEOOXOAUMBIX /1JIs1 OCBOEHMS TN CHUTIIIHUHBI

1. http://diss.rsl.ru/ - DnekTpoHHas OMOIMOTEKA JUCCEPTAIHI
2. https://www.rsl.ru/ru - Poccuiickas rocymapcTBeHHas OMOIHOTEKa
3. http://elibrary.ru - Hay4dnast snektponHas Oubianorexa

4. https://minobrnauki.gov.ru/ - OdwunuanbHplii caliT MHHUCTEPCTBA HAYKH U
BhIcIero oOpasoBanust PO.
5. https://vak.minobrnauki.gov.ru/main -  OdwunuaneHeiii  caiit  Beicmei

aTTeCTallMOHHOW KOMHCCHH MpH MUHUCTEpCTBE HayKH U BbIcIIero odpasoBanusi Poccuiickoit
®denepauuu.

8. MeToauyeckne ykazanus JJs 00y4aOUUXCS M0 OCBOEHHIO JUCIUIJIMHBI
(MmonxyJis)

VYcnemHoe OCBOEHHME [AHHOTO Kypca Oas3upyercs Ha palUOHAIBHOM COYETaHHH
HECKOJIBKUX BHUJIOB YUCOHOU JEATEIHPHOCTH — JICKIIHA, CEMUHAPCKUX 3aHATHH, CAMOCTOSATEIHHON
pabotel. [Ipu 3TOM camocTosTenbHYIO PabOTy clelyeT paccMaTpuUBaTh OJHUM M3 TJIABHBIX
3BEHBEB TOJIHOIIEHHOTO BBICHIETO 00pa30BaHUs, Ha KOTOPYIO OTBOJUTCS 3HAYUTENIbHAS YacTh
y4eOHOT0 BPEMEHH.

CamocrosiTenbHas paboTa acCUpaHTOB CKIAABIBACTCS U3 CIASAYIOIIUX COCTABIISIONINX

- paboTa ¢ OCHOBHOH U JTOTIOTHUTEIHLHOU JIUTEPATYPOil, C MaTepuaiaMu HHTEpHETa
7 KOHCIIEKTaMH JICKITHIA;

- BHEAYJIMTOpPHAsI MOATOTOBKA K KOHTPOJBHBIM pabOTaM, BBIMOJIHEHHE OKIIAJOB,
pedepaToB u KypcoBBIX padoT;

- BBITIOJTHEHHE CAMOCTOSTEIbHBIX MPAKTUYECKUX PaboT;

- MOATOTOBKA K 3a4ETY C OI[CHKOW HEMOCPEICTBEHHO Mepe/] HUMH.

Jlis mpaBUIBHOW OpraHu3aluud pabdoThl HEOOXOAMMO YYUTHIBATh MOPSAIOK H3YUECHHUS
pa3aenoB Kypca, HaxXOAAIMXCA B CTPOrOM JJOTHYECKOM mociaeaoBaTenbHoCTh. [loaToMy Xopoiee
YCBOEHUE OJIHOM 4YacTU JUCUUILUIMHBI SBISIETCS MPEANOCBUIKONW IUIsl YCHENIHOrO Mepexoaa K
crenyromen. 3aganus, MpoOJIeMHbIE BOMPOCHI, MPEUIOKEHHBIE IS U3y4YeHHs TUCHUIUIMHEI, B
TOM YHUCJI€ U JUIsl CAMOCTOSITEIbHOTO BBITIOJHEHHUS, HOCAT MEXIUCIHUIUIMHAPHBIN XapakTep U
0a3upyroTCcs, TPEXKAEe BCEro, Ha MPHUUYUHHO-CIEACTBEHHBIX CBS3SX MEXKAY KOMIIOHEHTAMU
OKpY’)KaloIero Hac Mupa. B TeueHume cemecTpa, HEOOXOIUMO TOJATOTOBUTH pedepaThl ¢
UCIIOJIb30BAHUEM PEKOMEHyeMOM OCHOBHOM M JIONOJIHUTENBHOM JIUTEpaTypbl M CIaTh
pedepaTsl 17151 MPOBEPKHU MPEMOaaBaTeNi0. BaKHBIM COCTABIISIONIMM B U3YYEHHH JAHHOTO Kypca
SBIIIETCS pEIIEHHWE CUTYallMOHHBIX 3adad W paboTa Haa MNPOOJIEMHO-aHATUTHYECKUMHU
3aIaHUsIMU, YTO TIPEANOJaraeT 3HAaHUE COOTBETCTBYIONIEH HAyYHOM TEPMUHOJIOTHU H
HOPMATHBHBIX MTPABOBBIX aKTOB.
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https://minobrnauki.gov.ru/
https://vak.minobrnauki.gov.ru/main

JI7st JTydinero 3alloMMHAHHS MaTepHaia [eIeco00pa3HO MCIONb30BaTh HHANBUIYaTbHbIC
0COOEHHOCTH M pa3HbIe BUIbI MAMSITH: 3PUTEIBHYIO, CIIYXOBYIO, aCCOLMATHUBHYIO. Y CIICITHOMY
3aIIOMHHAHHIO TaKKe CIOCOOCTBYET NPUBEICHHUE SPKUX CBUAETEIBCTB M HATJISAHBIX IPUMEPOB.
Y4eOHbIi MaTepua JOMKEH MOCTOSHHO OBTOPATHCS U 3aKPETUIATHCS.

[lpu BBHITOTHEHUH JOKJIAJOB, TBOPYECKUX, WH(POPMAIMOHHBIX, MCCIIEIOBATEILCKUX
IPOEKTOB 0CO0O€ BHUMAHME CIEAyeT oOpamarb Ha MOJ0OpP HCTOYHUKOB HH(POpPMAIUU H
METOJUKY pabOThI C HUMHU.

JUnst ycmemHo# chaud 3adeTa C OLIEHKOW PEKOMEHAYETCS COOJIoAaTh CIEAYIOLIHe
npaBuiIa;

1. [logroroBka K 3ayeTy C OLIEHKOW JODKHA MPOBOAUTHCS CHUCTEMAaTUYECKH, B
TEYEHHUE BCErO CeMecTpa.

2. HNHTeHcuBHAs MOATOTOBKA JOJKHA HAa4YaThCs HE IO3JHEE, UEM 3a MECSIL 0 3aUeTa
C OLICHKOM.

3. Bpewmst HerocpeacTBEHHO Mepe1 3a4€TOM € OLIEHKOM JIy4Ille UCTOIb30BaTh TAKUM

00pa3oM, 4ToObI OCTaBUThH MOCIEIHUIN JAeHb CBOOOJHBIM JJIs MMOBTOPEHUS Kypca B IEJIOM, JJIs
CUCTeMAaTH3AIMK MaTepralia U T0padOTKH OTACIBLHBIX BOIPOCOB.

Ha 3auete ¢ OLEHKOI BBICOKYIO OLICHKY MOJIyYarOT aCUPAHThI, UCIIOIB3YIOIINUE JaHHbBIE,
MOJIYYCHHBIE B TIPOLIECCE BBIMOJIHEHUS CaMOCTOSITEIBHBIX pPabOT, a TaKKe HCIOJIb3YIOINE
CcOOCTBEHHBIE BBIBOJIBI HA OCHOBE M3YYEHHOI'0 MaTepuaa.

VYyuTeiBas ~ 3HAUUTENBHBIH  00BEM  TEOPETHMUECKOrO0  MaTepuana,  acrnupaHTam
PEKOMEHIIYeTCSI PErylIIpHOE TOCElIeHNEe W TOAPOOHOE KOHCHEKTHUPOBaHUE JEKUUH. ITO
HE0OXOIMMO U B CBSI3H C TOCTOSTHHBIMHA M3MECHECHUSIMHU 3aKOHOIATEILCTBA B H3y4aeMou cdepe.

9. JIuneH3HOHHOE MPOrpaMMHoOe o0ecrieyeHHe (BKJIIOYAsi MepevyeHb MPOrpaMMHOTI0
o0ecnieyeHusi 1 MHGPOPMAIMOHHBIX CHPABOYHBLIX CHCTEM), HEOOXOAMMOIO 1Jisi OCBOEHHS
AUCHHUILIMHBI (MOZYJIs1)

1. TepmuHanbHBI cepBep, NMPEAOCTABIAIOIIMNA K HEMy JOCTYH KJIMEHTaM Ha 0ase
Windows Server 2016

2. CewmeiictBo OC Microsoft Windows

3. Libre Office cBoGonHO pacmpocTpaHseMblil OPHUCHBIN MakeT ¢ OTKPHITHIM MUCXOAHBIM
KOJIOM

4. HNudopmanmoHHO-cipaBouHas cucrema: Cucrema KoncynbrantlIiroc
(MupopMmaiioHHBIN KOMILIEKC)

5. UndopmannonHo-npaBoBoe obecrnieueHue ['apaHT: DJEKTpOHHBIH NEPUOAMYECKUN
cinpaBoyHuK «Cucrema TAPAHT» (JIIC «Cuctema TAPAHTY»)

6. AuTuBupycHas cucrema NOD 32

7. Adobe Reader. JIunien3us npornpuerapHas CBOOOJHO-pacpocTpaHseMasl.

8. DOmnektpoHHas cucremMa jauctaHiuoHHoro o6ydenus AHOBO «MockoBckuit
MEXIYHapOoAHBIA yHUBepcuTeT». https://elearn.interun.ru/login/index.php

10. Onucanne MaTepUAJILHO-TEXHHYECKOH 0a3bl, HE00X0AMMOM A1l OCYLIEeCTBJICHUS
00pa30BaTeJbLHOI0 NMPoLecca no JAMCHUIInHe (MOAYJII0)

. KOMIIBIOTED,
. MOHUTOP,

. KOJIOHKH,

. HACTEHHBIHN KpaH,

. IPOEKTOP

. MUKpO(OH B OOJIBIION ayAUTOpPHUH,

. makeT nmporpamMm Microsoft Office ms qemMoHCcTpanuu npe3eHTanuil u Menuadaition

~NOoO Ok, W~


https://elearn.interun.ru/login/index.php

11. TIIpodeccuonajsbHble 0a3bl JAHHBIX (B TOM 4YHCJIe MEXKIYHAPOJAHbIE
pedepaTuBHble 0a3bl JAHHBIX HAYYHBIX H3JaHUI) U HHPOPMALMOHHBbIE CIPABOYHbIE

CHUCTEMBbI

Science Alert

SIBIIICTCS AKAJEMUYCCKUM H3JIATEeNIeM KYPHAJIOB OTKPBITOrO JOCTyma. Takke H3aaeT
aKaJeMUYeCKHUe KHUTH ¥ KypHaIIBL. Science Alert B HacTosIiee Bpemst umeeT 6osee 150
JKYpHAJIOB OTKPBITOrO JIOCTyma B o00JacTh Ou3Heca, 3KOHOMUKH, HH(GOPMATHKH,
KOMMYHHUKAIIMW, WH)XCHCPUHU, MCIUIMHBI, MAaTEMATHKH, XHMHH, OOIIECTBEHHOH U
TYMaHUTAPHOHN HAYKH.

AENSI Publisher

(American-Eurasian Network for Scientific Information Journals) - ) snextponnas 6a3za

JIAaHHBIX OTKPBITOTO JIOCTYIA BKJIIOYaromas B ceOsl MOJNHBIA apXUB Hay4YHbIX JKypHaJOB
mo HazBaHueM “‘Research Journal of Social Sciences”, “Global Journal of Biodiversity
Science and Management”, “Advances in Environmental Biology”, “Advances in
Natural and Applied Sciences”, “American-Eurasian Journal of Sustainable Agriculture”,
“Eurasian Journal of Agricultural and Environmental Medicine”, “Global Journal of
Medicinal Plant Research”, “Global Journal of Plant Ecophysiology”, “Research Journal
of Fisheries and Hydrobiology (RJFH)”, “Journal of Applied Sciences Research”,
“Research Journal of Agriculture and Biological Sciences”, “Research Journal of Animal
and Veterinary Sciences”.

Asian Economic and
Social Society (AESS)

ANIEKTPOHHAsE 0a3a JAaHHBIX OTKPBITOrO JOCTYIAa BKIIOYAIOIIAsi B ceOs MOJHBIA apXuB
Hay4YHBIX JKypHanoB nox HazBaHueM “Asian Economic and Financial Review”,
“International Journal of Asian Social Science”, “Journal of Asian Scientific Research”,
“International Journal of English Language and Literature Studies”, “Asian Journal of
Agriculture and Rural Development”, “Asian Journal of Empirical Research”, “Journal
of Asian Business Strategy”, “Asian Development Policy Review”, “Asian Journal of

Economic Modelling”, “Energy Economics Letters”.

PressAcademia

IEKTPOHHAs 0a3a JaHHBIX OTKPBHITOrO JOCTYyIa BKIIOYAIOIIAs B ceOs IOJHBIA apXuB
HaYYHBIX XypHajoB moj Ha3BarmeM “Journal of Business, Economics and Finance
(JBEF)”, “Journals of Economics, Finance and Accounting (JEFA)”, “Jornal of
Management, Markating and Logistics (JMML)”, “Research Journal of Business and
Management (RJBM)” u marepuansl koHpepenuuu mnoj HazeanueMm “Global Business
Research Congress”.

Science Publishing

Group

JNeKTpOHHAst 0a3a JaHHBIX OTKPBHITOTO JOCTyMa BKIouaromas B cedbs OGonee 500
HaY4YHBIX JKYpHaJIOB, okoJio 50 kuur, 30 MaTepuanoB Hay4HbIX KOH(pEpPEHLIUH B 001acTH
CTAaTHCTHKH, YdKOHOMHKH, MEHEXKMEHTA, T1eJ[arOrMKH, COIMANIBHBIX HAaYK, IICHXOJIOTHH,
Owonoruu, XWUMHH, MEIUIWHBI, THIIEBOH WH)XXEHEpHH, (QHU3UKH, MaTeMaTHKH,
JJIEKTPOHUKH, MH(OPMATHKH, HAayKe O 3allUTe NPHUPOJBI, APXUTEKTYpEe, WHXKCHEPHH,
TPaHCIIOPTa, TEXHOJIOTUH, TBOPYECTBA, SI3bIKA U JINTEPATYPHI.

OMICS International

JJeKTpOHHass 0a3a HaHHBIX OTKPHITOTO IOCTyIMa BKIOYaromas B ceds Oomee 1000
HAYYHBIX )KypHAIOB 1 Oojnee 700 MaTepranoB HayYHBIX KOHPEPEHINH B TAKHX O00JIACTSIX
KaK COIMaJbHBIC M TMOJUTHYCCKHE HAyKH, OW3HEC, MHPOpPMATHKA, MEIUIMHA, XUMUS,
Ouosiorusi,MareMaTuka, (U3UKA, CEJIIbCKOC XO3SKWCTBO, THIIEBAas  WH)KCHEPHS,
BETEPUHAPHS, TICUXOJIOTHSL.

Scientific Research

Publishing

SBJISIETCS aKaJeMUYEeCKUM H3/1aTeleM JKYPHAJIOB OTKPBLITOro jaoctyna. Takxke u3aaer
aKaJeMu4eckne KHUTH U TpyIel KoHpepernnuit. SCIRP B HacTosmiee Bpems uMeeT Oonee
200 XypHaJIOB OTKPBITOTO JIOCTyMa B 0OJACTH OM3HECA, SKOHOMHUKH, OOIIECTBEHHON U
T'YMaHUTapHOW HAayKH, XHMHUH, HHOOPMATHKH, KOMMYHHKAIlMM, HAyKH O 3aIlUTe
TIPHUPOIBI, HHYKCHEPUH, MEIUIINHBI, ONOMEIUIINHBI, PU3UKH, MATEMAaTHKH.

Libertas Academica

SABJIACTCA HM31aTCJIEM 83 MCKAYHApPOAHBIX, PCUHCH3UPYCMbBIX HAYYHbIX, TCXHUYCCKUX U
MCEAUIUHCKUX JKYPHAJIOB. B »sroit BHGKT‘pOHHOﬁ Oase JAHHBIX OTKPBLITOTO J0CTyNa
Ppa3MEIICHbI MMOJTHOTEKCTOBBIC KYPHAJIbl BMECCTE C MX AapXUBAMHU.

Hikari Ltd MOJIHOTEKCTOBas 0a3a JaHHBIX JKYPHAJIOB M KHHUI OTKPBITOTO JAOCTYIA W3/AIOLIAsCS Ha
MEXIYHApOIHOM ypoBHe. MMeroTcst skypHaibl B 20 Ha3BaHUSX B 00JaCTH SKOHOMHKH H
(uHAHCOB, MaTeMaTHKH, (DU3HKH, XMUMHH, HHOOPMATHUKH, TEXHOJOTHH M WHIKCHEPHH,
HayKe 0 3aLIUTe NPUPOJIbl, OUOIOTHH, MEHIMHBI.

Oapen OnekTpoHHast 0a3a JaHHBIX OTKPHITOTO JIOCTYNA , KOTOPBIH coepkuT 2600 KHUT.

Global Advanced | Baza maHHBIX Hay4HBIX JKypPHAJIOB OTKPBITOTO AOCTYMa IO HCKYCCTBY, 0Opa3oBaHUIO,

Research Journals

OMOJIOTUHN, WHXCHEPUHU, OPUCHPYACHINH, MEIHUIHUHE, CEIbCKOXO3SMCTBEHHBIM,



http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fscialert.net%2Findex.php&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNH4N7llOO9SoAKDZHBJxiRM5kZ6EQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aensiweb.com%2Fjournals.html&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNE_KUzjStYjifUZU7FZyZ2h-U-6tg
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aessweb.com%2Fjournals%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFWPAM1EDlgJxHAWT2FpkDSy_pCSw
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aessweb.com%2Fjournals%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFWPAM1EDlgJxHAWT2FpkDSy_pCSw
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.pressacademia.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEyWhiLH6nRDa1jyJoT477AlM8j7w
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.sciencepublishinggroup.com%2Fhome%2Findex%3Bjsessionid%3D6BEFD0E9E2666E893CBD93689411E2EE.tomcat1&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFDvyyPDYl2GxG2kd8Cyfm1b3i0MQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.sciencepublishinggroup.com%2Fhome%2Findex%3Bjsessionid%3D6BEFD0E9E2666E893CBD93689411E2EE.tomcat1&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFDvyyPDYl2GxG2kd8Cyfm1b3i0MQ
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.omicsonline.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNGKMOFH1Mr38dIR2GlASVP9BbFckQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus.sagepub.com%2Fen-us%2Fnam%2Flibertas-academica-journals&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEAqY__xrk7G6oni3IkS85jZx1B9Q
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.m-hikari.com%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEMOmJZKjHl9Iv9EcYWXjBrLwdHxg
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.oapen.org&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNExvkQ_FbJGvI1BJflb1HnV9knTRA
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fgarj.org&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNE-Ti-gKaCpQmSc8QyrsBCjRDYX9g
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fgarj.org&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNE-Ti-gKaCpQmSc8QyrsBCjRDYX9g

(1)I/I3I/I‘{€CKI/IMI/I u 06HICCTBCHHI)IM HayKaM.

Kamla-Raj Enterprises anekTpoHHasi 0a3a IaHHBIX OTKPHITOTO JIOCTYNa BKIIOYAlOmas B ceOs
HaydHble O KypHalbl B OOJAacTH OKOJOTMH, COLMAIBHBIX HAyK, I€aroruKy,
KOMMYHUKAIIMM, WMCTOPUU U apXeoJOoTruy, OWOJOTHH, TIICHXOJOTHH, MaTEeMaTHKH,
AHTPOIIOJIOTHH, MEIUIMHBI, IOPHIMYECKHE HayK M TeHeTuku. Taxke uzmaer Gonee 15
JKYPHAJIOB Y KHUT PELICH3UPYEMBIX aKaJIeMHKaMHU.

ISER JJIEKTPOHHAsT 0a3a JAaHHBIX OTKPBITOrO JOCTYIA BKIIOYAIOIIAsi B ceOs MOJHBIH apXuB
PUBLICATIONS Hay4HBIX >KypHaJIoB moj Ha3zBaHueM «International Journal of Environmental and
Science Education», «kEURASIA Journal of Mathematics, Science and Technology
Education», «Eurasian Journal of Analytical Chemistry», «Eurasian Journal of Physics
and Chemistry Education», «Annals of Medicine and Medical Education», «Eurasian
Journal of Anthropology», «Computers and Children», «Mathematics Educationy.

Math-Net.Ru obmepoccuiickasgs MaTeMaTH4YecKas AJIEKTpOHHas 0a3a TaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYIIa,
BKITIOYAOIIasi B ce0sl HaydHBIC KypHaJbl B 00JacTH: anredpa W aHajM3, aBTOMAaTHKa U
TeJleMEeXaHUKa, KOMMYHHUKALWS, (pU3MKa, XUMHUSA ¥ TOJHBIN apXHMB HAy4YHBIX JKYPHAJIOB
BY30B.

Medwell Journals (Scientific Research Publishing Company) anekTpoHHas 06a3a HaHHBIX OTKPBITOrO
JIOCTyNa BKJIIoYaromias B ceOsi MOJIHBIM apXMB HAyYHBIX JKYpPHAJIOB I0J] Ha3BaHHEM
«Agricultural Journal», «Asian Journal of Information Technology», «Botany Research
Journal», «Environmental Research Journal», «International Business Managementy,
«International Journal of Electrical and Power Engineering», «International Journal of
Molecular Medicine and Advance Sciences», «International Journal of Soft Computing,
«International Journal of Systems Signal Control and Engineering Application» ,
«International Journal of Tropical Medicine», «Journal of Economics Theory»,
«Research Journal of Agronomy», «Research Journal of Animal Sciences», «The Social
Sciencesy, «The Cardiology».

12. 06p330BaTeJIbele TEXHOJOT'U, UCIIOJbB3YEMBIEC IIPU OCBOCHUU JUCHUIIJIUHDBI

JIst OCBOCHHUSI AMCHHUIUIMHBI HCMOJB3YIOTCS KakK TPATUIHOHHBIC (OPMBI 3aHSTHI — JIEKIMH (THIIbI
JeKIUHA — yCTaHOBOYHAs, BBOJAHAs, TEKyIlas, 3aKIIOYUTENIbHas, 0030pHas; BHUIbI JIEKIHHA —
npoOJieMHasi, BU3YaJIbHAS, JICKIMS KOH(MEPCHIMS, JCKIUS KOHCYJIbTAIMS), M CEMUHAPCKUE
(mpakTHuecKHe) 3aHATUS, TAK U AKTUBHBIC M WHTEPAKTHBHBIC (OPMBI 3aHITUN - AEJIOBBIE U POJICBBIC
UTPBI, peIlICHHE CUTYaIlHOHHBIX 3a7]a4 M Pa300p KOHKPETHBIX CUTYaIlnH.

Ha y4eOHBIX 3aHSATHAX HCIOJB3YIOTCS TEXHHMYECKHE CPEACTBA O0YYEeHUS! MYJIbTUMEIUIHHON ayTUTOpUU:
KOMITBIOTEP, MOHUTOD, KOJIOHKH, HACTEHHBII 3KpaH, MPOEKTOp, MUKPOGOH, MakeT mporpaMmMm Microsoft
Office g geMoHCTpanuy npe3eHTauuil 1 MenuadaiioB, BUIEONPOESKTOP A IeMOHCTPALUH CIai/IoB,
BUJICOCIOKETOB H Jip. TecTupoBaHue 0O0y4aeMbIX MOMKET OCYIIECTBISTHCS C HCIOJIB30BAHUEM
KOMITBIOTEPHOTO O0OPYAOBaHNS YHUBEPCHUTETA.

12.1. B ocBoeHumu y4yeOHOH JUCHMIUIMHBI  MCHOJB3YIOTCH  CJeAYHOLIHe
TPaaULMOHHBIEe 00pa3oBaTe/bHbIE TEXHOJIOTHH:

- YTeHHEe MpoOJEeMHO-MH(POPMALMOHHBIX JIEKIMH C HCHOJIb30BAHHEM JOCKH U
BUJICOMATEPHAJIOB;

- CEMHHAPCKHE 3aHATHUSA IS 00CYKACHUs, TUCKyCCU 1 0OOMEHAa MHEHUSIMH;

- KOHTPOJIBHEIE OIIPOCHI;

- KOHCYIIbTaIUH;

- caMOoCTOsTeIbHAasi paboTa CTYIGHTOB C Y4eOHOI TUTEpaTypoil U MepBOUCTOUHUKAMY;

- TOATOTOBKAa M oOcyxaeHue pedepaToB (MPOEKTOB), IMpe3eHTAU (HAy4dHO-
ucclienoBarenbckas pabota);

- TECTUPOBAHUE 110 OCHOBHBIM T€MaM JAMCLUIIINHBI.

12.2. AKTHBHBIC M1 HHTEPAKTHBHbIC MeTOABI H (GOpMBbI 00yUeHHUsI

W3 nepeuns BUI0B: («MO3roBoil mrypmy», aHanu3 HITA, aHanu3 npoGieMHBIX CUTYyaluH,
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aQHAJIN3 KOHKPETHBIX CUTYyallud, WHIMAEHTHI, UMUTAIMS KOJJICKTUBHOM MpodeccroHalbHON
NESTEIIbHOCTH, pa3bilpPhIBAHUE pOJICH, TBOpUeckas padoTa, CBs3aHHas C OCBOCHHEM
JTUCIUILIMHBI, pOJieBasi UTPa, KPYTJIbI CTON, TUCIYT, Oecena, TUCKYCCHsl, MUHU-KOH(GEpEeHLIUs 1
JIp.) UCIIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE:

- TUCHIYT

- aHaJM3 IPOOJIEMHBIX, TBOPUECKHUX 3aJaHUI, CUTYAIlMOHHBIX 3a/1a4

- poJieBasi Urpa;

- KPYIVIBIH CTOJI,

- MUHU-KOH(pepeHIIUS

- IUCKYCCHS

- Oecena.

12.3. OcobeHHOCTH 00y4YeHHsI MHBAJIU/IOB M JIMI{ C OTPAHMYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
3n0poBbsi (OB3)

[Ipu opranuzanuu o0ydeHus: MO JUCLUILTUHE YUUTHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH OpraHu3aluu
BSaHMOﬂeﬁCTBHH C MHBAJIMAAMU U JIMIaMU C OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXKXHOCTAMU 3J0POBbA (nanee
— uHBamuael U juna ¢ OB3) ¢ mensio obecrniedenuss ux mpas. [lpu oOydeHHM YyYHUTHIBAIOTCS
0COOEHHOCTH HX HCI/IXO(i)I/I?,I/I‘-IGCKOI“O PasBuTHA, HUHAWBUAYAJIBHBIC BO3MOXHOCTU HW IIpU
HEO0OXOIUMOCTH 00eCreunBaeTCs KOPPEKUUs HapYUICHUH pa3BUTHSA W COIMANIbHAS aJanTaius
YKa3aHHBbIX JIMII.

Beibop MeTonoB oOyueHuss oOmpenensercs CcoAepKaHueM OO0ydeHHs, YpPOBHEM
METOJMYECKOT0 W MAaTEepUaIbHO-TEXHUUECKOTO0 OOeCleYeHusi, OCOOCHHOCTSAMH BOCIPHUSITHS
yueOHOI nHPOPMAIIUU CTYIEHTOB-UHBAIUOB U CTYIEHTOB C OrPaHUYCHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH
310poBbd U T.J. B oOpa3oBarenpHOM MpoOLIECCE HCIOJIB3YIOTCA COLMAIbHO-aKTUBHBIE H
pedIieKCUBHBIE METOAbl OOYYEeHHs, TEXHOJIOTUU COLUOKYIbTYPHOUW peadMIUTAluU C LEJbI0
OKa3aHug IMOMOIIM B YCTAHOBJICHHUH ITOJHOLCHHBIX MEKIMYHOCTHBIX OTHOILIEHUU C APpyrumMu
CTYJIEHTaMH, CO3JaHUH KOM(OPTHOTO MCUXOJIOTMYECKOT0 KIMMAaTa B CTYI€HYECKOW IpyTIe.

HpI/I 06yqum/I Jan, € OrpaHMYCHHBIMHM  BO3MOXHOCTAMHU  300POBbA  3JICKTPOHHOC
oOydeHre M TUCTaHIMOHHBIE 00pa3oBaTelbHbIE TEXHOJIOTHH IMPEIyCMaTPUBAIOT BO3MOXKHOCTh
npueMa-nepenayd nHGopMalnuy B JOCTYIHBIX JUIsl HUX (opMax.

OOyuarommuecs U3 4Kcia JIUIl ¢ OTPAaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3JJOPOBBSI 00€CTIEYEeHbI
MEYAaTHBIMU M 3JIEKTPOHHBIMHM 00pa3oBaTelIbHBIMU pecypcaMy B (opmax, aJalTHUPOBaHHBIX K
OTPAaHUYEHUSIM UX 3J0POBBS.
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